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DE Produktname STECKREGAL
EN Product name STORAGE SHELF
PL Nazwa produktu REGAL MAGAZYNOWY

cz Nazev vyrobku

ZASOUVACI REGAL

FR Nom du produit

ETAGERE A CLIPSER

IT Nome del prodotto SCAFFALE AD INCASTRO

ES Nombre del producto ESTANTERIA SIN TORNILLOS

HU Termék neve SALGO POLC / PATTINTOS POLC
DA Produktnavn LAGERREGAL

FI Tuotteen nimi VARASTOHYLLY

NL Productnaam STELLINGKAST

NO Produktnavn LAGERREOL

SE Produktnamn LAGERHYLLA

PT Nome do produto

ESTANTE DE ENCAIXE

SK Nazov produktu

ZASUVACI REGAL

BG Mme Ha npoaykTa

CTEJIAXK

EL ‘Ovopa mpoidvtog PADIEPA XQPIZ BIAEZ
HR Naziv proizvoda ARHIVSKA POLICA

LT Produkto pavadinimas SURENKAMA LENTYNA
RO Numele produsului RAFT METALIC

SL Ime izdelka SISTEM POLIC NA ZATIK

DE Modell | EN Product model |

PL Model produktu |

CZ Model vyrobku | FR Modeéle |

IT Modello | ES Modelo | HU Modell |
DA Model | Fl Tuotteen malli |

NL Productmodel | NO Produktmodell |
SE Produktmodell | PT Modelo do produto
| SK Model | BG Mogaen Ha NpoayKT |
EL Movtélo npoiovtog | HR Model
proizvoda | LT: Gaminio modelis | RO:
Model de produs | SL: Model izdelka

MSWSTSH-19
MSWSTSH-20
MSWSTSH-21
MSWSTSH-22
MSWSTSH-23
MSWSTSH-24
MSWSTSH-33

DE Hersteller | EN Manufacturer |
PL Producent | CZ Vyrobce |

FR Fabricant | IT Produttore |

ES Fabricante | HU Termeld |

DA Producent | FI Valmistaja |
NL Producent | NO Produsent |
SE Tillverkare | PT Fabricante |
SK Vyrobca | BG NpoussoguTten |
EL Kataokevaotic | HR Proizvodac |
LT Gamintojas | RO Producator |
SL Proizvajalec

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.

DE Anschrift des Herstellers |

EN Manufacturer Address | PL Adres
producenta | CZ Adresa vyrobce |

FR Adresse du fabricant | IT Indirizzo del
produttore | ES Direccidn del fabricante |
HU A gyarté cime | DA Producentens
adresse | Fl Valmistajan osoite |

NL Adres producent | NO Produsentens
adresse | SE Tillverkarens adress |

PT Endereco do fabricante | SK Adresa
vyrobcu | BG Agpec Ha npoussoauTens |
EL: AieUBuvon kataokevaotr | HR Adresa
proizvodaca | LT Gamintojo adresas |

RO Adresa producatorului | SL Naslov
proizvajalca

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Goéra | Poland, EU




Technische Details

Beschreibung des Wert der Parameter
Parameters
Produktname Steckregal
Modell MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Abmessungen (Breite x Tiefe x 900x400x1800 900x400x1800
Hohe) [mml 900x400x1800 (2 stack) | |200X400x1800) "0
Gewicht [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maximalgewicht pro Regalboden 175 175 175 175 (UDL)*
[kel
Beschreibung des Wert der Parameter
Parameters
Produktname Steckregal
Modell MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Abmessungen (Breite x Tiefe x 900x400x1800 900x300x1800
Hohe) [mm] 900x400x1800 (2 Stiick) (2 Stiick)
Gewicht [kg] 11,85 23,7 20,3
I[\I/(I:])qmalgewmht pro Regalboden 175 175 175 (UDL)*

*Hinweis: Die angegebene Tragfahigkeit gilt nur fir eine gleichmaRig verteilte Last (UDL). Punktlasten oder
ungleichmaRige Lastverteilung kénnen zu Schaden am Produkt fihren.

1. Allgemeine Beschreibung

Diese Bedienungsanleitung dient der sicheren und zuverldssigen Verwendung des
Produkts. Es wurde unter strenger Einhaltung der technischen Spezifikationen, unter
Verwendung modernster Technologien und Komponenten sowie unter Einhaltung
hochster Qualitdtsstandards entwickelt und gefertigt.



LESEN UND VERSTEHEN SIE DIESE ANWEISUNGEN UNBEDINGT,
BEVOR SIE MIT DER ARBEIT BEGINNEN

Fiir einen langen und zuverldssigen Betrieb des Gerats ist die in dieser Anleitung
beschriebene ordnungsgemaRe Pflege und Wartung erforderlich. Die in dieser
Anleitung enthaltenen technischen Details und Spezifikationen sind aktuell. Der
Hersteller behilt sich das Recht vor, Anderungen zur Qualititsverbesserung
vorzunehmen.

Symbolerklarung

@ Vor dem Gebrauch die Gebrauchsanweisung sorgfaltig
lesen.

Nur fur internen Gebrauch.

A WARNUNG: Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur der
Veranschaulichung; einige Details knnen vom Aussehen des tatsachlichen Produkts
abweichen.

Die Originalanleitung ist die deutsche Sprachfassung. Andere Versionen der Anleitung
sind Ubersetzungen aus dem Deutschen.

2. Benutzersicherheit

AWARNUNG: Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfiltig
durch. Die Nichtbeachtung der Warnhinweise und der Bedienungsanleitung kann zu
schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren.

Die Begriffe ,,Gerat” und ,,Produkt” in den Warnhinweisen und der
Bedienungsanleitung beziehen sich auf das <Steckregal>.

a) Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zum spateren Nachschlagen auf.
Sollte das Geradt an Dritte weitergegeben werden, muss die
Bedienungsanleitung beigefligt werden.



e)
f)

g)

Verpackungsmaterialien und Kleinteile sind fiir Kinder unzuganglich
aufzubewahren.

Beim Transport des Produkts vom Lagerort zum Einsatzort sind die im
jeweiligen Land geltenden Sicherheits- und Gesundheitsschutzmafnahmen
fiir die Handkurbel zu beachten.

Es ist verboten, in die Konstruktion des Gerats einzugreifen, um dessen
Parameter oder Struktur zu verandern.

Das Maximalgewicht darf nicht tiberschritten werden.

Bei Beschadigung oder Zerstérung eines Bauteils darf das Produkt nicht
weiter verwendet werden.

Verteilen Sie das Gewicht der Ladung gleichmaRig auf der gesamten
Oberflache der Regalboden.

Das Gerat muss auf einer ebenen Flache stehen, die das Gewicht des
Produkts und der darauf befindlichen Gegenstande tragen kann.

Besteigen oder betreten Sie das Produkt niemals.

Stellen Sie das Produkt nicht in Raumen mit hoher Luftfeuchtigkeit auf.
Das Geraét ist nicht zur Aufbewahrung von Lebensmitteln ohne Behilter,
Medikamenten und anderen pharmazeutischen Produkten, Sprengstoffen
oder Gefahrstoffen geeignet.

Das Produkt ist ausschlieRlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.

Warnung: Verwenden Sie bei der Wandmontage des Gestells nur
Befestigungsstifte und -schrauben, die fir die Wandart und das Gewicht des
Gestells inklusive Last geeignet sind.

Warnung: Achten Sie bei der Wandmontage des Gestells darauf, keine
elektrischen Leitungen oder Versorgungsleitungen (z. B. Wasserleitungen) in
der Wand zu durchbohren.

&Warnung! Obwohl das Gerat auf Sicherheit ausgelegt ist, (iber angemessene

Sicherheitsvorkehrungen verfiigt und trotz zusatzlicher Funktionen, die die

Sicherheit des Benutzers gewdhrleisten, besteht beim Umgang mit dem Gerat

dennoch ein geringes Risiko von Unfallen oder Verletzungen. Bei der Verwendung

des Gerits ist Vorsicht und gesunder Menschenverstand dringend anzuraten.

3.

Produktmontage

Wir empfehlen, beim Zusammenbau des Produkts Schutzhandschuhe zu tragen.



Montagewerkzeuge wie Hammer und Schraubendreher sind nicht im Lieferumfang
enthalten.
Optional kann das Produkt gemaf den Sicherheitsvorschriften an der Wand montiert

werden. Hinweis: Im Lieferumfang ist kein Wandmontageset enthalten.

&Warnung! Verwenden Sie wahrend der Montage einen Gummihammer, um

Beschadigungen zu vermeiden!

&Warnung! Produktmontagezeichnungen finden Sie am Ende des Handbuchs auf

den folgenden Seiten:
4. Reinigung und Wartung

a) Verwenden Sie zur Reinigung der Oberflachen ausschlieBlich nicht korrosive

Reinigungsmittel.
b) Verwenden Sie zum Reinigen ein weiches, feuchtes Tuch.
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Technical details

Parameter description Parameter value
Product name Storage shelf
Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimensions [width x depth x 900x400x1800 900x400x1800
height; mm] 900x400x1800 (2 ps) 900x400x1800 (2 pes)
Weight [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maximum load per shelf [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Parameter description Parameter value
Product name Storage shelf
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimensions [width x depth x 900x400x1800 900x300x1800
height; mm] 900x400x1800 (2 ps) (2 pes)
Weight [kg] 11,85 23,7 20,3
Maximum load per shelf [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Note: the declared loading capacity applies only to a uniformly distributed load (UDL). Point loading or
uneven load distribution may cause damage to the product.

1. General description

The manual is intended to aid in safe and reliable use. The product was designed and
manufactured strictly according to the technical specification, using the latest
technologies and components, as well as by maintaining the highest standards of
quality.

BE SURE TO READ AND UNDERSTAND THESE INSTRUCTIONS
BEFORE BEGINNING WORK




For long and reliable operation of the unit, proper care and maintenance must be
applied, as indicated in this manual. Technical details and specifications included in this
manual are up-to-date. The manufacturer reserves the right to introduce changes in
order to improve quality.

Explanation of symbols

Read the manual before use.

For indoor use only.

A WARNING! lllustrations in this manual are indicative only and some details
may differ from the appearance of the actual product.

The original manual is the German language version. Other versions of the manual are
translations from German.

2. User safety

AWARNING! Please read all safety warnings and all instructions. Failure to
comply with warnings and the manual may result in a serious injury or death.

The terms “unit” and “product” in the warnings and the manual both refer to the <
Storage shelf >.

a) Keep the user manual for future reference. Should the unit be forwarded to
third parties, the manual should be included with it.

b) Packaging elements, as well as small assembly elements, should be keptin a
place inaccessible to children.

¢) When transporting and moving the product from its storage location to its
use location safety and health measures for manual handling currently in
force in the country where the unit is used should be observed.

d) Itis forbidden to interfere with the design of the unit to change its
parameters or structure.



e) The maximum load shall not be exceeded.

f)  In case of damage or destruction of one of the elements, the product should
not be used further.

g) Distribute the weight of the load evenly on the entire surface of the shelves.

h) The unit should be placed on an even surface which is capable of supporting
the weight of the product and items placed on it.

i) Never climb or step on the product.

j) Do not place the product in rooms here humidity is high.

k) The unit cannot be used for storing food products without a container,
medicines and other pharmaceutical goods, explosives or hazardous
materials.

[)  The product is intended for domestic use only.

m) Warning: When mounting the rack to a wall, only use fixing pegs and bolts
suitable for the wall type and weight of the rack with load.

n) Warning: When mounting the rack to a wall, make sure not to drill through
electrical wires or utility pipes (e.g. water) in the wall.

&Warning! Although the unit has been designed to be safe, with adequate
safeguards, and despite using additional features guaranteeing user safety, there still
is a slight risk of accident or injury when handling the equipment. Caution and

common sense while using the unit are highly advised.
3. Product assembly

We recommend wearing protective gloves when assembling the product.
Installation tools, i.e. a hammer and a screwdriver are not included.
Optionally, the product can be mounting to the wall according the safety rules. Note:

The product doesn't include a wall mounting kit.
&Warning! Use a rubber mallet during assembly to avoid damage!

&Warning! You can find product assembly drawings at the end of the manual, on

pages:



4. Cleaning and maintenance

a) Use only non-corrosive agents for cleaning the surfaces.
b) Use a soft, damp cloth for cleaning.
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Dane techniczne

Opis parametru Wartos$¢ parametru
Nazwa produktu Regat magazynowy
Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Wymiary (szerokos¢ x gtebokos¢ x 900x400x1800 900x400x1800
wysokoéc) [mm] 900x400x1800 (2 52t) 900x400x1800 (2 52t)
Ciezar [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
[\I:I;]ksymalne obciazenie na poétke 175 175 175 175 (UDL)*
Opis parametru Wartos¢ parametru
Nazwa produktu Regat magazynowy
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Wymiary (szeroko$¢ x gtgbokos¢ x 900x400x1800 900x400x1800 900x300x1800
wysokos¢) [mm] (2 szt.) (2 szt.)
Ciezar [kg] 11,85 23,7 20,3
l[\:(lga]ksymalne obcigzenie na pdtke 175 175 175 (UDL)*

*Uwaga: deklarowana nosnos¢ dotyczy wytgcznie rdwnomiernie roztozonego obcigzenia (UDL). Obcigzenie
punktowe lub nieréwnomierne roztozenie obcigzenia moze spowodowac uszkodzenie produktu.

1. Opis ogdlny
Niniejsza instrukcja ma na celu pomdc w bezpiecznym i niezawodnym uzytkowaniu.
Produkt zostat zaprojektowany i wyprodukowany scisle wedtug specyfikacji technicznej,
przy uzyciu najnowszych technologii i komponentéw, a takie przy zachowaniu
najwyzszych standarddw jakosci.

PRZED ROZPOCZECIEM PRACY NALEZY PRZECZYTAC |
ZROZUMIEC TE INSTRUKCIJE




Aby zapewni¢ dtugg i niezawodng prace urzadzenia, nalezy stosowac¢ odpowiednig
pielegnacje i konserwacje, zgodnie ze wskazéwkami zawartymi w niniejszej instrukcji.
Dane techniczne i specyfikacje zawarte w niniejszej instrukcji sa aktualne. Producent
zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w celu poprawy jakosci.

Objasnienie symboli

@ Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z instrukcja.

Do uzytku tylko wewnatrz pomieszczen.

A OSTRZEZENIE: llustracje w niniejszej instrukcji maja charakter pogladowy i
niektére szczegdty mogg réznic sie od wygladu rzeczywistego produktu.

Oryginalna instrukcja jest w jezyku niemieckim. Inne wersje instrukcji sg ttumaczeniami
z jezyka niemieckiego.

2. Bezpieczenstwo uzytkownika

AOSTRZEiENIE: Prosimy o zapoznanie sie ze wszystkimi ostrzezeniami
dotyczacymi bezpieczeristwa oraz wszystkimi instrukcjami. Nieprzestrzeganie
ostrzezen i instrukcji moze spowodowac powazne obrazenia ciata lub Smier¢.

Terminy ,urzadzenie” i ,produkt” w ostrzezeniach i instrukcji odnoszg sie do <pofki
magazynowe;j>.

a) Instrukcje obstugi nalezy zachowad do wykorzystania w przysztosci. W
przypadku przekazania urzadzenia osobom trzecim nalezy dotgczy¢
instrukcje.

b) Elementy opakowania, a takze drobne elementy montazowe, nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

¢) Podczas transportu i przenoszenia produktu z miejsca przechowywania do
miejsca uzytkowania nalezy przestrzega¢ obowigzujacych w kraju



uzytkowania urzgdzenia przepisdw bezpieczenstwa i higieny pracy
dotyczacych recznego przemieszczania.

d) Zabrania sie ingerencji w konstrukcje urzgdzenia w celu zmiany jego
parametrow lub struktury.

e) Nie nalezy przekracza¢ maksymalnego obcigzenia.

f) W przypadku uszkodzenia lub zniszczenia jednego z elementéw, produktu nie
nalezy dalej uzywac.

g) Ciezar fadunku nalezy roztozy¢ réwnomiernie na catej powierzchni poétek.

h) Urzadzenie nalezy ustawi¢ na rownej powierzchni, ktéra jest w stanie
utrzymac ciezar produktu i umieszczonych na nim przedmiotow.

i) Nigdy nie wspinaj sie na produkt ani na niego nie stgpaj.

j)  Nie umieszczaé produktu w pomieszczeniach o wysokiej wilgotnosci.

k) Urzadzenie nie moze by¢ uzywane do przechowywania zywnosci bez
pojemnika, lekédw i innych produktéw farmaceutycznych, materiatéw
wybuchowych ani materiatéw niebezpiecznych.

I)  Produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.

m) Ostrzezenie: Podczas montazu stojaka na scianie nalezy uzywac wytgcznie
kotkow montazowych i sSrub odpowiednich do rodzaju Sciany i ciezaru stojaka
wraz z obcigzeniem.

n) Ostrzezenie: Podczas montazu stojaka na $cianie nalezy uwaza¢, aby nie
przewierci¢ przewodow elektrycznych ani rur (np. wodociggowych) w $cianie.

&Ostrzeienie! Chociaz urzadzenie zostato zaprojektowane z mysig o
bezpieczenstwie, z odpowiednimi zabezpieczeniami i pomimo zastosowania
dodatkowych funkcji gwarantujacych bezpieczenstwo uzytkownika, istnieje
niewielkie ryzyko wypadku lub obrazen podczas obstugi urzagdzenia. Zaleca sie

ostroznosc i zdrowy rozsadek podczas uzytkowania urzadzenia.
3. Montaz produktu

Zalecamy noszenie rekawic ochronnych podczas montazu produktu.
Narzedzia montazowe, tj. mtotek i Srubokret, nie sg dotgczone.
Opcjonalnie produkt moZna zamontowacC na Scianie, przestrzegajac zasad

bezpieczehstwa. Uwaga: Produkt nie zawiera zestawu do montaZu na Scianie.



&Ostrzeienie! Podczas montazu nalezy uzywaé gumowego mtotka, aby unikngé

uszkodzen!

&Ostrzezenie! Rysunki montazowe produktu znajduja sie na koncu instrukcji, na

stronach:
4. Czyszczenie i konserwacja

a) Do czyszczenia powierzchni nalezy uzywac wytgcznie srodkéw niezracych.
b) Do czyszczenia nalezy uzywaé miekkiej, wilgotnej Sciereczki.
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Technické udaje

Popis parametru Hodnota parametru
Nazev vyrobku BezSroubovy regal
Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Rozméry (3itka x hloubka x vy3ka) 900x400x1800 900x400x1800
[mm] 900x400x1800 (2 ks) 900x400x1800 (2 ks)
Hmotnost [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maximalni zatiZeni na polici [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Popis parametru Hodnota parametru
Nazev vyrobku BezSroubovy regal
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Rozméry (Sifka x hloubka x vySka) 900x400x1800 900x300x1800
[mm] 900x400x1800 (2 ks) (2 ks)
Hmotnost [ke] 11,85 23,7 20,3
Maximalni zatiZeni na polici [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Poznamka: deklarovana nosnost plati pouze pro rovnomérné rozlozené zatizeni (UDL). Bodové zatizeni
nebo nerovnomérné rozloZeni zatizeni mlze zpUsobit poskozeni vyrobku.

1. VSeobecny popis
Tato prirucka ma napomoci bezpe¢nému a spolehlivému pouzivani. Vyrobek byl navrzen
a vyroben presné v souladu s technickymi specifikacemi s pouZitim nejnovéjsich
technologii a komponentl a také s dodrZzovanim nejvyssich standardl kvality.

PRED ZACATEK PRACE SI TYTO POKYNY NEZAVAZNE PRECTETE
A POCHOPTE JIM

Pro dlouhy a spolehlivy provoz jednotky je nutné dbat na jeji fadnou péci a udrzbu, jak



je uvedeno v této prirucce. Technické Udaje a specifikace uvedené v této prirucce jsou
aktualni. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zmény za ucelem zlepseni kvality.

Vysvétleni symbolu

PFfed pouZitim se seznamte s pokyny.

K pouziti pouze uvnitf mistnosti.

AVAROVANi: llustrace v této pfirucce jsou pouze orientacni a nékteré detaily se
mohou liSit od skute¢ného vzhledu vyrobku.

Pavodni pfirucka je v némeckém jazyce. Ostatni verze prirucky jsou preklady z
némdciny.

2. Bezpecnost uZivatele

AVAROVI-'\NI': Prectéte si prosim vSechna bezpecnostni varovani a vSechny pokyny.
Nedodrieni varovani a navodu k pouziti maze vést k vaZnému zranéni nebo smrti.

Pojmy ,jednotka” a ,vyrobek” ve varovanich a navodu k pouziti oznacuji <
bezSroubovy regal >.

a) Uschovejte si uzivatelskou prirucku pro budouci pouZiti. Pokud bude jednotka
preddna tfetim stranam, mél by byt ndvod k pouziti pfiloZen.

b) Obalové prvky a malé montazni prvky by mély byt uloZzeny na misté
nepristupném détem.

c) Pfiprepravé a premistovani vyrobku z mista skladovani na misto poufziti je
tfeba dodrzovat bezpecnostni a zdravotni opatieni pro rué¢ni manipulaci
platna v zemi, kde se jednotka pouziva.

d) Je zakdzano zasahovat do konstrukce jednotky za u¢elem zmény jejich
parametrl nebo struktury.

e) Maximalni zatiZzeni nesmi byt prekroceno.



f)  V pripadé poskozeni nebo zniceni jednoho z prvk( by se vyrobek nemél dale
pouZzivat.

g) Hmotnost nakladu rovnomérné rozlozte na celou plochu polic.

h) Jednotka by méla byt umisténa na rovném povrchu, ktery je schopen unést
hmotnost vyrobku a predmétd na ném umisténych.

i) Nikdy na vyrobek nelezte ani na néj neslapejte.

i) Neumistujte vyrobek do mistnosti s vysokou vlhkosti.

k) Jednotku nelze pouzivat ke skladovani potravin bez obalu, 1éki a jiného
farmaceutického zbozi, vybusnin nebo nebezpecénych materiald.

I)  Vyrobek je urcen pouze pro domaci pouziti.

m) Varovani: Pfi montazi stojanu na zed' pouzivejte pouze upevnovaci koliky a
Srouby vhodné pro typ zdi a hmotnost stojanu se zatézi.

n) Varovani: Pfi montdzZi stojanu na zed dbejte na to, abyste ve zdi neprovrtali
elektrické vodice ani potrubi (napf¥. vodovodni).

&Varovém’! Prestoze byla jednotka navrzena tak, aby byla bezpecn3, s
dostatecnymi ochrannymi prvky a i pres poutziti dalSich funkci zarucujicich
bezpecnost uZivatele, stale existuje mirné riziko nehody nebo zranéni pfi manipulaci
se zafizenim. PFi pouZivani jednotky se dlirazné doporucuje opatrnost a zdravy

rozum.
3. Montaz vyrobku
PFi montazi vyrobku doporucujeme pouzivat ochranné rukavice.
Instalacni naradi, tj. kladivo a Sroubovak, neni soucasti dodavky.
Volitelné 1ze vyrobek namontovat na zed v souladu s bezpe&nostnimi pravidly.
Pozndmka: Vyrobek neobsahuje sadu pro montdZ na zed'.

&Varovénl'! Béhem montdze pouzivejte gumové kladivo, abyste predesli poskozeni!

1 -~ s . L .
AVarovam! Montdzni vykresy vyrobku naleznete na konci navodu na strané:

4. CISTENI A UDRZBA



a) K cisténi povrchl pouzivejte pouze nekorozivni prostredky.
b) K Cisténi pouzivejte mékky, vihky hadrik.



PRVKY SADY MNOZSTVI

A 5

B 8
C 10
D 10
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Détails techniques

Description du Valeur du parametre
parameétre
Nom de produit étagere de rangement
Modéle MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimensions (largeur x profondeur x 900x400x1800 900x400x1800
hauteur) [mm] 900x400x1800 (2 pieces) 900x400x1800 (2 piéces)
Poids [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Charge maximale par étagere [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Description du Valeur du parametre
parameétre
Nom de produit étagere de rangement
Modéle MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimensions (largeur x profondeur x 900x400x1800 900x300x1800
hauteur) [mm] 900x400x1800 (2 pieces) (2 piéces)
Poids [kg] 11,85 23,7 20,3
Charge maximale par étagere [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Remarque : la capacité de charge déclarée s'applique uniquement a une charge uniformément répartie
(UDL). Une charge ponctuelle ou une répartition inégale de la charge peut endommager le produit.

1. Description générale
Ce manuel a pour but de faciliter une utilisation sire et fiable. Le produit a été concu et
fabriqué en stricte conformité avec le cahier des charges technique, en utilisant les
technologies et les composants les plus récents, et en respectant les normes de qualité
les plus élevées.



VEUILLEZ LIRE ET COMPRENDRE CES INSTRUCTIONS AVANT DE
COMMENCER LE TRAVAIL

Pour un fonctionnement fiable et durable de I'appareil, un entretien et des soins
appropriés doivent étre effectués, comme indiqué dans ce manuel. Les détails
techniques et les spécifications inclus dans ce manuel sont a jour. Le fabricant se réserve
le droit d'apporter des modifications afin d'améliorer la qualité.

Explication des symboles

Veuillez lire attentivement le mode d’emploi ci-dessous
avant d’utiliser le produit.

Uniquement pour une utilisation a l'intérieur.

AAVERTISSEMENT : Les illustrations de ce manuel ne sont données qu'a titre
indicatif et certains détails peuvent différer de I'apparence du produit réel.

Le manuel original est la version en langue allemande. D'autres versions du manuel
sont des traductions de I'allemand.

2. Sécurité des utilisateurs

AAVERTISSEMENT : Veuillez lire tous les avertissements de sécurité et toutes les
instructions. Le non-respect des avertissements et du manuel peut entrainer des
blessures graves, voire la mort.

Les termes « unité » et « produit » dans les avertissements et le manuel font tous
deux référence a I'< Etagére de rangement >.

a) Conservez le manuel d'utilisation pour toute consultation ultérieure. Si
I'appareil est cédé a des tiers, le manuel d'utilisation doit I'accompagner.

b) Les éléments d'emballage, ainsi que les petits éléments d'assemblage,
doivent étre conservés hors de portée des enfants.



c)

Lors du transport et du déplacement du produit de son lieu de stockage a son
lieu d'utilisation, les mesures de sécurité et de santé relatives a la
manutention a la manivelle actuellement en vigueur dans le pays ou l'unité
est utilisée doivent étre respectées.

Il est interdit de modifier la conception de |'appareil afin d'en changer les
paramétres ou la structure.

La charge maximale ne doit pas étre dépassée.

En cas d'endommagement ou de destruction de |'un des éléments, le produit
ne doit plus étre utilisé.

Répartissez le poids de la charge uniformément sur toute la surface des
étageres.

L'appareil doit étre placé sur une surface plane capable de supporter le poids
du produit et des objets posés dessus.

Ne jamais grimper sur le produit ni marcher dessus.

Ne placez pas le produit dans des piéces ou I'humidité est élevée.

Cet appareil ne peut pas étre utilisé pour stocker des produits alimentaires
sans contenant, des médicaments et autres produits pharmaceutiques, des
explosifs ou des matiéres dangereuses.

Ce produit est destiné a un usage domestique uniquement.

Avertissement : Lors de la fixation du rack au mur, utilisez uniquement des
chevilles et des boulons adaptés au type de mur et au poids du rack chargé.
Avertissement : Lors de la fixation du rack au mur, veillez a ne pas percer de
cables électriques ni de canalisations (eau, par exemple).

1 . . , I N A
&Avertlssement ! Bien que l'appareil ait été congu pour étre sar, avec des

dispositifs de sécurité adéquats et malgré I'utilisation de fonctionnalités

supplémentaires garantissant la sécurité de I'utilisateur, il existe toujours un léger

risque d'accident ou de blessure lors de sa manipulation. La prudence et le bon sens

sont fortement recommandés lors de I'utilisation de I'appareil.

3.

Assemblage du produit

Nous recommandons le port de gants de protection lors de I'assemblage du produit.

Les outils d'installation, tels qu'un marteau et un tournevis, ne sont pas fournis.

Le produit peut étre fix€ au mur en respectant les régles de sécurité. Remarque : Le

produit ne comprend pas de kit de fixation murale.



1 . . . -
&Avertlssement I Utilisez un maillet en caoutchouc lors de I'assemblage pour éviter

tout dommage !

1 . , . e
&Avertlssement ' Vous trouverez les schémas d'assemblage du produit a la fin du

manuel, aux pages suivantes :
4. Nettoyage et entretien

a) Utilisez uniquement des produits non corrosifs pour nettoyer les surfaces.
b) Utilisez un chiffon doux et humide pour le nettoyage.



ELEMENTS DU KIT QUANTITE
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Dettagli tecnici

Descrizione del Valore del parametro
para metro
Nome del prodotto Scaffale
Modello MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimensioni (larghezza x profondita 900x400x1800 900x400x1800
x altezza) [ mm] 900x400x1800 (2 pezzi) 900x400x1800 (2 pezzi)
Peso [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
Carico massimo per ripiano [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Descrizione del Valore del parametro
para metro
Nome del prodotto Scaffale
Modello MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimensioni (larghezza x profondita 900x400x1800 900x300x1800
x altezza) [ mm] 900x400x1800 (2 pezzi) (2 pezzi)
Peso [kg] 11,85 23,7 20,3
Carico massimo per ripiano [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Nota: la capacita di carico dichiarata si applica solo a un carico uniformemente distribuito (UDL). Il carico
puntuale o la distribuzione non uniforme del carico possono danneggiare il prodotto.

1. Descrizione generale

Il manuale & concepito per agevolare un utilizzo sicuro e affidabile. Il prodotto e stato
progettato e realizzato rigorosamente secondo le specifiche tecniche, utilizzando le
tecnologie e i componenti piu recenti, nonché mantenendo i piu elevati standard di
qualita.



LEGGERE E COMPRENDERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DI
INIZIARE IL LAVORO

Per un funzionamento duraturo e affidabile dell'unita, & necessario applicare la cura e
la manutenzione adeguate, come indicato nel presente manuale. | dettagli tecnici e le
specifiche inclusi nel presente manuale sono aggiornati. Il produttore si riserva il diritto
di apportare modifiche al fine di migliorare la qualita.

Spiegazione dei simboli

Prima dell’uso bisogna prendere visione del manuale.

Da utilizzare esclusivamente all’interno dei locali.

AAVVERTENZA! Le illustrazioni contenute nel presente manuale sono solo
indicative e alcuni dettagli potrebbero differire dall'aspetto del prodotto reale.

I manuale originale e la versione in lingua tedesca. Altre versioni del manuale sono
traduzioni dal tedesco.

2. Sicurezza dell'utente

AAVVERTENZA! Leggere attentamente tutte le avvertenze di sicurezza e tutte le
istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e del manuale puo causare lesioni
gravi o morte.

| termini "unita" e "prodotto" nelle avvertenze e nel manuale si riferiscono entrambi
allo scaffale.

a) Conservare il manuale utente per riferimento futuro. In caso di cessione
dell'unita a terzi, il manuale deve essere allegato.

b) Gli elementi dell'imballaggio, cosi come i piccoli elementi di montaggio,
devono essere conservati in un luogo inaccessibile ai bambini.



c)

Durante il trasporto e lo spostamento del prodotto dal luogo di stoccaggio al
luogo di utilizzo, e necessario osservare le misure di sicurezza e salute per la
movimentazione con manovella attualmente in vigore nel paese in cui l'unita
viene utilizzata.

E vietato interferire con il design dell'unita per modificarne i parametri o la
struttura.

Il carico massimo non deve essere superato.

In caso di danneggiamento o distruzione di uno degli elementi, il prodotto
non deve essere ulteriormente utilizzato.

Distribuire il peso del carico uniformemente su tutta la superficie dei ripiani.
L'unita deve essere posizionata su una superficie piana in grado di supportare
il peso del prodotto e degli oggetti su di essa posizionati.

Non salire o salire mai sul prodotto.

Non collocare il prodotto in ambienti con elevata umidita.

L'unita non puo essere utilizzata per conservare alimenti senza contenitore,
medicinali e altri prodotti farmaceutici, esplosivi o materiali pericolosi.

Il prodotto & destinato esclusivamente all'uso domestico.

Attenzione: quando si monta il rack a parete, utilizzare solo pioli e bulloni di
fissaggio adatti al tipo di parete e al peso del rack con carico.

Attenzione: quando si monta il rack a parete, assicurarsi di non forare cavi
elettrici o tubi di servizio (ad esempio, acqua) nella parete.

1 . s .
&Attenzmne! Sebbene I'unita sia stata progettata per essere sicura, con adeguate

protezioni e nonostante l'utilizzo di funzionalita aggiuntive che garantiscono la

sicurezza dell'utente, sussiste comunque un leggero rischio di incidenti o lesioni

durante la manipolazione dell'apparecchiatura. Si consiglia vivamente cautela e

buon senso durante I'utilizzo dell'unita.

3.

Assemblaggio del prodotto

Si consiglia di indossare guanti protettivi durante I'assemblaggio del prodotto.

Gli strumenti di installazione, ovvero un martello e un cacciavite, non sono inclusi.

Facoltativamente, il prodotto pud essere montato a parete secondo le norme di

sicurezza. Nota: il prodotto non include un kit di montaggio a parete.



1 . - . . . .
AAttenuone! Utilizzare un martello di gomma durante I'assemblaggio per evitare

danni!

&Attenzione! Gli schemi di assemblaggio del prodotto sono disponibili alla fine del

manuale, alle pagine:
4, Pulizia e manutenzione

a) Utilizzare solo agenti non corrosivi per la pulizia delle superfici.
b) Utilizzare un panno morbido e umido per la pulizia.



ELEMENTI DEL SET QUANTITA
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Detalles técnicos

Descripcion del Valor del pardmetro
parametro
Nombre del producto Estanteria de almacenaje
Modelo MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimensiones (anchura x 900x400x1800 900x400x1800
profundidad  altura) [mm] 900x400x1800 (2 uds.) 900x400x1800 (2 uds.)
Peso [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
Carga maxima por estante [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Descripcion del Valor del pardmetro
parametro
Nombre del producto Estanteria de almacenaje
Modelo MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimensiones (anchura x 900x400x1800 900x300x1800
profundidad x altura) [mm] 900x400x1800 (2 uds.) (2 uds.)
Peso [kg] 11,85 23,7 20,3
Carga maxima por estante [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Nota: la capacidad de carga declarada se aplica solo a una carga distribuida uniformemente (UDL). La carga
puntual o la distribucion desigual de la carga pueden causar dafios al producto.

1. Descripcion general
Este manual esta disefiado para facilitar un uso seguro y fiable. El producto se disefid y
fabricé siguiendo estrictamente las especificaciones técnicas, utilizando las tecnologias
y componentes mas recientes y manteniendo los mas altos estandares de calidad.

LEER Y COMPRENDER ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE
COMENZAR A TRABAJAR




Para un funcionamiento prolongado y fiable de la unidad, se deben aplicar los cuidados
y el mantenimiento adecuados, tal como se indica en este manual. Los detalles técnicos
y las especificaciones incluidas en este manual estan actualizados. El fabricante se
reserva el derecho a realizar cambios para mejorar la calidad.

Explicacion de los simbolos

Antes de utilizar, leer atentamente el manual.

Solo para uso en interiores.

ADVERTENCIA: Las ilustraciones de este manual son solo indicativas y
algunos detalles pueden diferir de la apariencia real del producto.

El manual original es la versién en aleman. Otras versiones del manual son
traducciones del aleman.

2. Seguridad del usuario

AADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de seguridad e instrucciones. El
incumplimiento de las advertencias y del manual puede provocar lesiones graves o
la muerte.

Los términos "unidad" y "producto" en las advertencias y el manual se refieren a la
<estanteria de almacenaje>.

a) Conserve el manual del usuario para futuras consultas. Si la unidad se envia a
terceros, incluya el manual.

b) Los elementos de embalaje, asi como los pequefios elementos de montaje,
deben guardarse en un lugar inaccesible para los nifios.

c) Altransportary trasladar el producto desde su lugar de almacenamiento
hasta su lugar de uso, deben observarse las medidas de seguridad e higiene



para la manipulacién con manivela vigentes en el pais donde se utilice la
unidad.

d) Estd prohibido modificar el disefio de la unidad para modificar sus
parametros o estructura.

e) No se debe exceder la carga maxima.

f)  En caso de dafio o destruccién de alguno de los elementos, el producto no
debe seguir utilizdndose.

g) Distribuya el peso de la carga uniformemente sobre toda la superficie de los
estantes.

h) La unidad debe colocarse sobre una superficie plana que pueda soportar el
peso del producto y de los objetos colocados sobre ella.

i) Nunca se suba ni se suba al producto.

i) No coloque el producto en habitaciones con alta humedad.

k) No almacene alimentos sin recipiente, medicamentos ni otros productos
farmacéuticos, explosivos ni materiales peligrosos.

I) Este producto estd disefiado exclusivamente para uso doméstico.

m) Advertencia: Al montar el rack en una pared, utilice Unicamente clavijas de
fijacion y pernos adecuados para el tipo de pared y el peso del rack con
carga.

n) Advertencia: Al montar el rack en una pared, asegurese de no perforar cables

eléctricos o tuberias de servicios publicos (p. ej., agua) en la pared.

&Advertencia! Aunque la unidad ha sido disefiada para ser segura, con las

protecciones adecuadas, y a pesar de utilizar caracteristicas adicionales que

garantizan la seguridad del usuario, todavia existe un ligero riesgo de accidente o

lesion al manipular el equipo. Se recomienda encarecidamente precaucién y sentido

comtin al utilizar la unidad.
3. Montaje del producto

Recomendamos usar guantes de proteccidn al montar el producto.

Las herramientas de instalacion, es decir, un martillo y un destornillador, no estan

incluidas.

Opcionalmente, el producto puede montarse en la pared de acuerdo con las normas de

seguridad. Nota: El producto no incluye un kit de montaje en pared.



1 . L . . o
&Advertenua! Utilice un mazo de goma durante el montaje para evitar dafios!

&Advertencia! Puede encontrar planos de montaje del producto al final del

manual, en las paginas:
4. Limpieza y mantenimiento

a) Utilice unicamente agentes no corrosivos para limpiar las superficies.
b) Utilice un pafio suave y humedo para la limpieza.



ELEMENTOS DEL CONJUNTO CANTIDAD
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Mszaki adatok

Paraméter leirasa Paraméter értéke
Precizidés mérleg Taroldpolc
Modell MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Méretek (szélesség x mélység x 900x400x1800 900x400x1800
magassig) [mm] 900x400x1800 (2 db) 900x400x1800 (2 db)
Saly [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maximalis terhelés polconként [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Paraméter leirasa Paraméter értéke
Precizids mérleg Tarolépolc
Modell MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Méretek (szélesség x mélység x 900x400x1800 900x300x1800
magasség) [mm] 900x400x1800 (2 db) (2 db)
Suly [kgl 11,85 23,7 20,3
Maximalis terhelés polconként [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Megjegyzés: a megadott teherbiras csak egyenletesen elosztott terhelésre (UDL) vonatkozik. A pontszer(i
terhelés vagy az egyenetlen terheléseloszlas a termék karosodasat okozhatja.

1. Altaldnos leiras

A kézikonyv célja a biztonsagos és megbizhatd haszndlat elGsegitése. A terméket
szigoruan a muszaki el6irdsoknak megfelelGen, a legujabb technoldgiak és alkatrészek
felhasznaldsaval, valamint a legmagasabb minGségi szabvanyok betartasaval tervezték
és gyartottak.

A MUNKAMEGKEZDESE ELOTT FELTETLENUL OLVASSA EL ES
ERTSE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT




A késziilék hosszu tavu és megbizhatd mikodése érdekében a jelen kézikonyvben leirtak
szerint kell gondoskodni réla. A jelen kézikonyvben taldalhaté muszaki adatok és
specifikacidk naprakészek. A gyartd fenntartja a jogot a mindség javitasa érdekében
torténd valtoztatasokra.

Jelmagyarazat

Hasznalat el6tt ismerkedjen meg az utasitassal!

Csak beltéri hasznalatra.

A VIGYAZAT: A kézikonyvben talalhatd illusztraciok csak tajékoztatd jellegtiek, és
egyes részletek eltérhetnek a tényleges termék megjelenésétdl.

Az eredeti kézikdnyv a német nyelv( valtozat. A kézikbnyv mas verzidi német
forditasok.

2. Felhasznaldi biztonsag

AVIGYAZAT: Kérjuk, olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és az 6sszes
utasitast. A figyelmeztetések és a kézikényv be nem tartasa sulyos sériilést vagy
halalt okozhat.

A figyelmeztetésekben és a kézikdnyvben szerepld ,egység” és ,termék” kifejezések
egyarant a Taroldpolcra vonatkoznak.

a) Orizze meg a hasznalati Gtmutatét késGbbi felhasznalds céljabdl. Amennyiben
a késziiléket harmadik félnek adja tovabb, a kézikonyvet is mellékelni kell
hozz3.

b) A csomagoléanyagokat, valamint a kisebb szerelési elemeket gyermekek
szamara hozzaférhetetlen helyen kell tartani.

c) Atermék taroldsi helyérdl a felhaszndlasi helyre torténd széllitasa és
mozgatdsa soran be kell tartani a késziilék hasznalati helyén hatdlyos kézi
mozgatdsi biztonsagi és egészségiigyi intézkedéseket.



d) Tilos a késziilék kialakitasaba beavatkozni a paramétereinek vagy
szerkezetének megvaltoztatdsa céljabdl.

e) A maximalis terhelést tilos tullépni.

f)  Barmely elem sériilése vagy megsemmisilése esetén a terméket tilos tovabb
haszndlni.

g) Ateher sulyat egyenletesen ossza el a polcok teljes feliiletén.

h) A késziiléket olyan sik fellletre kell helyezni, amely képes megtartani a
termék és a rajta elhelyezett targyak sulyat.

i)  Soha ne masszon vagy lépjen a termékre.

j)  Ne helyezze a terméket magas paratartalmu helyiségekbe.

k) A késziilék nem hasznalhato élelmiszerek, gyogyszerek és egyéb
gyogyszerészeti termékek, robbandanyagok vagy veszélyes anyagok
tdrolasdra tartaly nélkul.

[) Atermék kizardlag haztartasi hasznalatra készilt.

m) Figyelmeztetés: A rack falra szerelésekor csak a fal tipusanak és a rack
sulyanak megfelel6 régzit6csapokat és csavarokat hasznaljon.

n) Figyelmeztetés: A rack falra szerelésekor ligyeljen arra, hogy ne furjon at
elektromos vezetékeket vagy kozmdlcsoveket (pl. vizvezetékeket) a falban.

&Figyelmeztetés! Bar a késziiléket biztonsagosra, megfelel6 biztonsagi
intézkedésekkel tervezték, és a felhasznal6 biztonsagat garantalé kiegészito funkcidk
ellenére is fennall a baleset vagy sériilés kis veszélye a berendezés kezelésekor. A

késziilék hasznalata soran fokozottan ajanlott az vatossag és a jézan ész.
3. Termék Gsszeszerelése

A termék Osszeszerelésekor védGkesztyl viselését javasoljuk.
A szerelési szerszamok, pl. kalapdcs és csavarhizé nem tartozékok.
Opcionalisan a termék a biztonsagi szabalyoknak megfelelSen falra is szerelhet®.

Megjegyzés: A termék nem tartalmaz fali rogzitGkészletet.

AFlgyelmeztetes! Az 6sszeszerelés soran gumikalapacsot hasznaljon a sériilések

elkerulése érdekében!



&Flgyelmeztetes! A termék Osszeszerelési rajzait a kézikonyv végén, a kovetkezé

oldalakon talalja:
4. Tisztitds és karbantartas

a) A felliletek tisztitasahoz csak nem korroziv szereket hasznaljon.
b) A tisztitashoz puha, nedves ruhat hasznaljon.



A KESZLET ELEMEI MENNYISEG

A 5
B 8
C 10
D 10
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Tekniske detaljer

Parameterbeskrivelse Parameterveerdi
Produktnavn Opbevaringshylde
Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimensioner (bredde x dybde x 900x400x1800 900x400x1800
hgjde) [mm] 900x400x1800 (2 stk) 900x400x1800 (2 stk)
Veegt [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maks. vaegt pr. hylde [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Parameterbeskrivelse Parametervaerdi
Produktnavn Opbevaringshylde
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimensioner (bredde x dybde x 900x400x1800 900x300x1800
hoide) [mm] 900x400x1800 (2 stk.) (2 stk.)
Vaegt [kg] 11,85 23,7 20,3
Maks. vaegt pr. hylde [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Bemaerk: Den angivne lasteevne galder kun for en jeevnt fordelt last (UDL). Punktbelastning eller ujaeevn
lastfordeling kan forarsage skade pa produktet.

1. Generel beskrivelse

Denne manual har til formal at sikre sikker og palidelig brug. Produktet er designet og
fremstillet i ngje overensstemmelse med de tekniske specifikationer ved hjzelp af de
nyeste teknologier og komponenter samt ved at opretholde de hgjeste
kvalitetsstandarder.

S@RG FOR AT LASE OG FORSTA DISSE INSTRUKTIONER, F@R
ARBEJDET PABEGYNDER




For at sikre en lang og palidelig drift af enheden skal der udfgres korrekt pleje og
vedligeholdelse, som angivet i denne manual. De tekniske detaljer og specifikationer i
denne manual er opdaterede. Producenten forbeholder sig retten til at foretage
2&ndringer for at forbedre kvaliteten.

Symbolforklaring

@ Lzes betjeningsvejledningen inden brug.

Udelukkende til indendgrs brug.

A OBS! lllustrationerne i denne manual er kun vejledende, og nogle detaljer kan
afvige fra det faktiske produkts udseende.

Den originale manual er den tyske version. Andre versioner af manualen er
oversaettelser fra tysk.

2. Brugersikkerhed

AOBS! Laes venligst alle sikkerhedsadvarsler og alle instruktioner. Manglende
overholdelse af advarsler og manualen kan resultere i alvorlig personskade eller
dod.

Udtrykkene "enhed" og "produkt" i advarslerne og manualen refererer begge til
<Opbevaringshylden>.

a) Gem brugermanualen til senere brug. Hvis enheden videresendes til
tredjeparter, skal manualen medfglger.

b) Emballageelementer samt sma samleelementer skal opbevares utilgaengeligt
for bgrn.

¢) Ved transport og flytning af produktet fra dets opbevaringssted til dets
brugssted skal de sikkerheds- og sundhedsforanstaltninger for manuel
handtering, der er geeldende i det land, hvor enheden anvendes, overholdes.



d) Det er forbudt at gribe ind i enhedens design for at a&ndre dens parametre
eller struktur.

e) Maks. vaegt ma ikke overskrides.

f) [Itilfeelde af beskadigelse eller gdelaeggelse af et af elementerne ma
produktet ikke anvendes yderligere.

g) Fordel lastens vaegt jeevnt over hele hyldernes overflade.

h) Enheden skal placeres pa en plan overflade, der kan baere vaegten af
produktet og de genstande, der er placeret pa det.

i)  Klatr eller treed aldrig pa produktet.

j)  Placer ikke produktet i rum med hgj luftfugtighed.

k) Enheden ma ikke bruges til opbevaring af fgdevarer uden beholder, medicin
og andre farmaceutiske varer, eksplosiver eller farlige materialer.

I)  Produktet er kun beregnet til husholdningsbrug.

m) Advarsel: Nar du monterer stativet pa en vaeg, ma du kun bruge
fastggrelsesstifter og bolte, der er egnede til vaegtypen og stativets vaegt med
belastning.

n) Advarsel: Nar du monterer stativet pa en vaeg, skal du sgrge for ikke at bore
gennem elektriske ledninger eller forsyningsrgr (f.eks. vand) i veeggen.

&Advarsell Selvom enheden er designet til at vaere sikker med tilstraekkelige
sikkerhedsforanstaltninger og pa trods af yderligere funktioner, der garanterer
brugersikkerhed, er der stadig en lille risiko for ulykker eller skader ved handtering af
udstyret. Forsigtighed og sund fornuft under brug af enheden anbefales pa det

kraftigste.
3. Produktmontering

Vi anbefaler at bruge beskyttelseshandsker, nar du samler produktet.
Installationsveerktgj, f.eks. en hammer og en skruetrakker, er ikke inkluderet.
Produktet kan eventuelt monteres pa vaeggen i henhold til sikkerhedsreglerne.

Bemaerk: Produktet inkluderer ikke et veegmonteringsseet.

AAdvarsel! Brug en gummihammer under montering for at undga skader!



&Advarsel! Du kan finde produktmonteringstegninger i slutningen af manualen pa

siderne:
4. Renggring og vedligeholdelse

a) Brug kun ikke-zetsende midler til renggring af overfladerne.
b) Brug en blgd, fugtig klud til renggring.



ELEMENTER | DEN INDSTILTE MANGDE
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Tekniset tiedot

Parametrin kuvaus Parametrin arvo
Tuotteen nimi Varastohylly
Malli MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
m:ﬁt lleveys xcsywyys xkorkeus; | o) 400x1800 900>30k(;)><|)1800 900x400x1800 900>éokc;xl)1800
Paino [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
I[El?girméiskuormitus hyllya kohden 175 175 175 175 (UDL)*
Parametrin kuvaus Parametrin arvo
Tuotteen nimi Varastohylly
Malli MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Mitat [leveys x syvyys x korkeus; 900x400x1800 900x400x1800 900x300x1800
mm] (2 kpl) (2 kpl)
Paino [kg] 11,85 23,7 20,3
I[Ekngi]mméiskuormitus hyllya kohden 175 175 175 (UDL)*

*Huomautus: limoitettu kuormituskapasiteetti koskee vain tasaisesti jakautunutta kuormaa (UDL).
Pistekuormitus tai epatasainen kuorman jakautuminen voi vahingoittaa tuotetta.

1. Yleiskuvaus

Kayttoohjeen tarkoituksena on auttaa turvallisessa ja luotettavassa kadytdssa. Tuote on
suunniteltu ja valmistettu tarkasti teknisten eritelmien mukaisesti kdyttden uusimpia
teknologioita ja komponentteja seka ylldpitden korkeimpia laatustandardeja.

LUE JA YMMARTA NAMA OHJEET ENNEN TYON ALOITTAMISTA




Laitteen pitkdn ja luotettavan toiminnan varmistamiseksi on noudatettava
asianmukaista hoitoa ja huoltoa tdssa kayttoohjeessa kuvatulla tavalla. Tassa
kadyttdohjeessa esitetyt tekniset tiedot ja tiedot ovat ajan tasalla. Valmistaja pidattaa
oikeuden muutoksiin laadun parantamiseksi.

Symbolien selitykset

Lue kayttdohje ennen kayttoa.

Vain sisakayttoon.

A VAROITUS! Taman kayttoohjeen kuvat ovat vain viitteellisia, ja jotkin
yksityiskohdat voivat poiketa todellisen tuotteen ulkonaddsta.

Alkuperdinen kayttoohje on saksankielinen versio. Muut kayttéohjeen versiot ovat
kdannoksia saksasta.

2. Kayttajan turvallisuus

AVAROITUS! Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja kaikki ohjeet. Varoitusten ja
kayttooppaan noudattamatta jattaminen voi johtaa vakavaan loukkaantumiseen tai
kuolemaan.

Termit "laite" ja "tuote" seka varoituksissa ettd kdyttboppaassa viittaavat <
Sailytyshyllyyn >.

a) Sailyta kdyttoopas myohempaa tarvetta varten. Jos yksikko toimitetaan
kolmansille osapuolille, kdyttéopas tulee liittaa siihen.

b) Pakkausosat seka pienet kokoonpano-osat tulee sailyttaa lasten
ulottumattomissa.

c) Kuljetettaessa ja siirrettdessa laitetta sailytyspaikasta kayttopaikkaan on
noudatettava siind maassa voimassa olevia manuaalisen kdsittelyn
turvallisuus- ja terveysmaardyksid, jossa yksikkoa kdytetaan.



d) Yksikén suunnitteluun ei saa puuttua sen parametrien tai rakenteen
muuttamiseksi.

e) Suurinta sallittua kuormitusta ei saa ylittaa.

f)  Jos jokin osa vaurioituu tai tuhoutuu, tuotetta ei saa enaa kayttaa.

g) Jaa kuorman paino tasaisesti koko hyllyjen pinnalle.

h)  Yksikko tulee sijoittaa tasaiselle alustalle, joka kestda tuotteen ja sille
asetettujen esineiden painon.

i) Al3 koskaan kiipea tai astu tuotteen paille.

i) Al3 sijoita tuotetta huoneisiin, joissa on korkea kosteus.

k) Laitetta ei saa kayttaa elintarvikkeiden, ladkkeiden ja muiden farmaseuttisten
tuotteiden, rdjahteiden tai vaarallisten aineiden sdilytykseen ilman astiaa.

[)  Tuote on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon.

m) Varoitus: Kun kiinnitat telinetta seindan, kayta vain seinatyypille ja telineen
painolle kuormineen sopivia kiinnitystappeja ja pultteja.

n) Varoitus: Kun kiinnitat telinettd seindan, varmista, ettet poraa seindssa
olevien sdahkodjohtojen tai putkien (esim. vesiputkien) lapi.

&Varoitus! Vaikka yksikké on suunniteltu turvalliseksi, riittavilla turvatoimilla ja
kayttdjan turvallisuuden takaavilla lisdiominaisuuksilla varustettuna, laitteita
kasiteltdessa on silti pieni onnettomuus- tai loukkaantumisriski. Varoitus ja tervetta

jarkea yksikkoa kaytettdessa suositellaan.
3. Tuotteen kokoaminen
Suosittelemme suojakasineiden kayttoa tuotetta koottaessa.
Asennustyokalut, kuten vasara ja ruuvimeisseli, eivat sisally toimitukseen.
Tuote voidaan valinnaisesti kiinnittdd seindan turvallisuusmaardysten mukaisesti.
Huomautus: Tuote ei sisdlla seindkiinnityssarjaa.

&Varmtus! Kayta kumivasaraa kokoamisen aikana vaurioiden valttamiseksi!

&Varoitus! Loydat tuotteen kokoamispiirustukset kdyttdohjeen lopusta sivuilta:

4. Puhdistaminen ja huolto



a) Kayta pintojen puhdistukseen vain syovyttamattomia aineita.
b) Kaytad puhdistukseen pehmeas, kosteaa liinaa.
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Technische details

Beschrijving parameter Waarde parameter

Productnaam Opbergrek

Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Afmetingen [breedte x diepte x 900x400x1800 | 200X400X1800 | o\ 1800| 200X400x1800
hoogte; mm] (2 stuks) (2 stuks)
Gewicht [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maximale belasting per rek [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Beschrijving parameter Waarde parameter

Productnaam Opbergrek

Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Afmetingen [breedte x diepte x 900x400x1800 900x300x1800
hoogte; mm] 900x400x1800 (2 stuks) (2 stuks)
Gewicht [kg] 11,85 23,7 20,3
Maximale belasting per rek [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Opmerking: de opgegeven draagcapaciteit geldt alleen voor een gelijkmatig verdeelde belasting (UDL).
Puntbelasting of een ongelijke belastingverdeling kan schade aan het product veroorzaken.

1. Algemene beschrijving

Deze handleiding is bedoeld om veilig en betrouwbaar gebruik te garanderen. Het
product is ontworpen en vervaardigd volgens de technische specificaties, met
gebruikmaking van de nieuwste technologieén en componenten, en met inachtneming
van de hoogste kwaliteitsnormen.

LEES EN BEGRUP DEZE INSTRUCTIES VOORDAT U BEGINT MET
WERKEN




Voor een lange en betrouwbare werking van het apparaat is correct onderhoud en
verzorging, zoals aangegeven in deze handleiding, noodzakelijk. De technische details
en specificaties in deze handleiding zijn actueel. De fabrikant behoudt zich het recht
voor om wijzigingen aan te brengen ter verbetering van de kwaliteit.

Omschrijving van symbolen

@ Lees de instructies voor gebruik.

Alleen voor gebruik binnen.

A WAARSCHUWING! De afbeeldingen in deze handleiding zijn slechts indicatief
en sommige details kunnen afwijken van het daadwerkelijke product.

De originele handleiding is de Duitstalige versie. Andere versies van de handleiding zijn
vertalingen uit het Duits.

2. Veiligheid van de gebruiker

AWAARSCHUWING! Lees alle veiligheidswaarschuwingen en instructies
aandachtig door. Het niet opvolgen van de waarschuwingen en de handleiding kan
leiden tot ernstig letsel of overlijden.

De termen 'unit' en 'product’ in de waarschuwingen en de handleiding verwijzen beide
naar de <Opbergplank>.

a) Bewaar de gebruikershandleiding voor toekomstig gebruik. Indien de unit
aan derden wordt doorgegeven, dient de handleiding te worden
meegeleverd.

b) Verpakkingselementen en kleine montageonderdelen dienen buiten het
bereik van kinderen te worden bewaard.

c) Bij het vervoeren en verplaatsen van het product van de opslaglocatie naar
de gebruikslocatie dienen de geldende veiligheids- en



gezondheidsmaatregelen voor het hanteren van voorwerpen in acht te
worden genomen in het land waar de unit wordt gebruikt.

d) Hetisverboden om de constructie van de unit te wijzigen, de parameters of
de structuur aan te passen.

e) De maximale belasting mag niet worden overschreden.

f)  In geval van beschadiging of vernietiging van een van de onderdelen, mag het
product niet verder worden gebruikt.

g) Verdeel het gewicht van de lading gelijkmatig over het gehele oppervlak van
de planken.

h) De unit dient op een vlakke ondergrond te worden geplaatst die het gewicht
van het product en de erop geplaatste voorwerpen kan dragen.

i)  Klim of stap nooit op het product.

j)  Plaats het product niet in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid.

k) Het apparaat is niet geschikt voor het bewaren van levensmiddelen zonder
verpakking, medicijnen en andere farmaceutische producten, explosieven of
gevaarlijke stoffen.

I) Het product is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

m) Woaarschuwing: Gebruik bij het monteren van het rek aan de muur alleen
bevestigingspinnen en bouten die geschikt zijn voor het type muur en het
gewicht van het rek inclusief belasting.

n) Waarschuwing: Boor bij het monteren van het rek aan de muur niet door
elektrische draden of leidingen (bijv. waterleidingen) in de muur.

&Waarschuwing! Hoewel het apparaat is ontworpen om veilig te zijn, met
adequate veiligheidsmaatregelen en ondanks het gebruik van extra functies die de
veiligheid van de gebruiker garanderen, bestaat er nog steeds een klein risico op
ongelukken of letsel bij het hanteren van het apparaat. Voorzichtigheid en gezond

verstand worden sterk aangeraden bij het gebruik van het apparaat.
3. Productmontage

Wij raden aan beschermende handschoenen te dragen tijdens de montage van het
product.
Montagegereedschap, zoals een hamer en een schroevendraaier, is niet inbegrepen.

Optioneel kan het product volgens de veiligheidsvoorschriften aan de muur worden



gemonteerd. Opmerking: Het product bevat geen muurbevestigingsset.

&Waarschuwing! Gebruik een rubberen hamer tijdens de montage om

beschadiging te voorkomen!

&Waarschuwing! U vindt montagetekeningen van het product aan het einde van de

handleiding, op pagina's:
4. Reiniging en onderhoud

a) Gebruik alleen niet-corrosieve middelen voor het reinigen van de oppervlakken.
b) Gebruik een zachte, vochtige doek voor het reinigen.



ELEMENTEN VAN DE SET HOEVEELHEID
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Tekniske detaljer

Beskrivelse av Parameterverdi
parameter
Produktnavn Oppbevaringshylle
Modell MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Mal [bredde x dybde x hgyde; 900x400x1800 900x400x1800
mm. 900x400x1800 (2 5tK) 900x400x1800 (2 5tK)
Vekt [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maksimal belastning per hylle [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Beskrivelse av Parameterverdi
parameter
Produktnavn Oppbevaringshylle
Modell MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Mal [bredde x dybde x hgyde; 900x400x1800 900x300x1800
mm. 900x400x1800 (2 stk) (2 stk)
Vekt [kg] 11,85 23,7 20,3
Maksimal belastning per hylle [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Merk: Den oppgitte lastekapasiteten gjelder kun for en jevnt fordelt last (UDL). Punktbelastning eller ujevn
lastfordeling kan forarsake skade pa produktet.

1. Generell beskrivelse
Handboken er ment & bidra til sikker og palitelig bruk. Produktet ble designet og
produsert i henhold til de tekniske spesifikasjonene, ved bruk av den nyeste teknologien
og komponentene, samt ved & opprettholde de hgyeste kvalitetsstandardene.

SPRG FOR A LES OG FORSTA DISSE INSTRUKSJIONENE F@R
ARBEIDET STARTER




For lang og palitelig drift av enheten ma riktig stell og vedlikehold utfgres, som angitt i
denne handboken. Tekniske detaljer og spesifikasjoner i denne handboken er
oppdaterte. Produsenten forbeholder seg retten til 3 gjgre endringer for a forbedre
kvaliteten.

Forklaring av symboler

@ Les handboken fgr bruk.

Kun til innendgrs bruk.

AADVARSEL! lllustrasjonene i denne handboken er kun veiledende, og noen
detaljer kan avvike fra utseendet til det faktiske produktet.

Den originale handboken er den tyske versjonen. Andre versjoner av handboken er
oversettelser fra tysk.

2. Brukersikkerhet

AADVARSEL! Les alle sikkerhetsadvarsler og instruksjoner. Manglende
overholdelse av advarsler og handboken kan fgre til alvorlig personskade eller dgd.

Begrepene «enhet» og «produkt» i advarslene og handboken refererer begge til
<Oppbevaringshylle>.

a) Tavare pa brukerhandboken for senere referanse. Hvis enheten
videresendes til tredjeparter, bgr handboken fglge med.

b) Emballasjeelementer, samt sma monteringselementer, bgr oppbevares
utilgjengelig for barn.

c) Ved transport og flytting av produktet fra lagringsstedet til bruksstedet, bgr
sikkerhets- og helsetiltak for manuell handtering som gjelder i landet der
enheten brukes, overholdes.



d) Det erforbudt a endre enhetens design for a endre dens parametere eller
struktur.

e) Maksimal belastning skal ikke overskrides.

f)  Ved skade eller gdeleggelse av et av elementene, bgr ikke produktet brukes
videre.

g) Fordel vekten av lasten jevnt over hele hylleflaten.

h) Enheten bgr plasseres pa en jevn overflate som er i stand til & baere vekten av
produktet og gjenstander som er plassert pa den.

i) Aldri klatre eller trakk pa produktet.

j)  Ikke plasser produktet i rom der luftfuktigheten er hgy.

k) Enheten kan ikke brukes til oppbevaring av matvarer uten beholder,
medisiner og andre farmasgytiske varer, eksplosiver eller farlige materialer.

I) Produktet er kun beregnet for husholdningsbruk.

m) Advarsel: Nar du monterer stativet pa en vegg, ma du kun bruke festepinner
og bolter som er egnet for veggtypen og vekten pa stativet med last.

n) Advarsel: Nar du monterer stativet pa en vegg, ma du sgrge for at du ikke
borer gjennom elektriske ledninger eller rgr (f.eks. vann) i veggen.

&Advarsell Selv om enheten er konstruert for 3 vaere sikker, med tilstrekkelige
sikkerhetstiltak, og til tross for at du bruker tilleggsfunksjoner som garanterer
brukersikkerhet, er det fortsatt en liten risiko for ulykker eller skader ved handtering
av utstyret. Forsiktighet og sunn fornuft ved bruk av enheten anbefales pa det

sterkeste.

3. Produktmontering
Vi anbefaler & bruke vernehansker nar du monterer produktet.
Installasjonsverktgy, f.eks. en hammer og en skrutrekker, er ikke inkludert.
Produktet kan eventuelt monteres pa veggen i henhold til sikkerhetsreglene. Merk:
Produktet inkluderer ikke et veggmonteringssett.

&Advarsel! Bruk en gummihammer under montering for a unnga skade!

&Advarsel! Du finner produktmonteringstegninger pa slutten av handboken, pa



sidene:
4. Rengjgring og vedlikehold

a) Bruk kun ikke-etsende midler til rengjgring av overflatene.
b) Bruk en myk, fuktig klut til rengjgring.
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Tekniska detaljer

Parameterbeskrivning Parametervarde
Produktnamn Forvaringshylla
Modell MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Matt [bredd x djup x h6jd; mm
[ jup x hoj ] 900x400x1800 900x400x1800 900x400x1800 900x400x1800
(2st) (2st)
Vikt [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maximal belastning per hylla [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Parameterbeskrivning Parametervarde
Produktnamn Forvaringshylla
Modell MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Matt [bredd x djup x h6jd; mm
[ jup x hdj 1 900x400X1800 900x400x1800 900x300x1800
(2 st) (2 st)
Vikt [kg] 11,85 23,7 20,3
Maximal belastning per hylla [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Observera: den angivna lastkapaciteten galler endast fér en jamnt férdelad last (UDL). Punktbelastning
eller ojamn lastfordelning kan orsaka skador pa produkten.

1. Allman beskrivning
Manualen &r avsedd att underlatta sdaker och tillforlitlig anvdandning. Produkten har
konstruerats och tillverkats strikt enligt den tekniska specifikationen, med hjalp av den
senaste tekniken och komponenterna, samt med hogsta kvalitetsstandard.

SE TILL ATT LASA OCH FORSTA DESSA INSTRUKTIONER INNAN
ARBETETS START

For lang och tillforlitlig drift av enheten maste korrekt skotsel och underhall tillampas,



enligt anvisningarna i denna manual. Tekniska detaljer och specifikationer i denna
manual ar aktuella. Tillverkaren forbehaller sig ratten att inféra andringar for att
forbattra kvaliteten.

Forklaring av symbolerna

Las instruktionerna fore anvandning.

Endast for inomhusbruk.

AVARNING! Illustrationerna i denna manual dr endast vagledande och vissa
detaljer kan skilja sig fran den faktiska produktens utseende.

Originalmanualen &r den tyska sprakversionen. Andra versioner av manualen ar
Oversattningar fran tyska.

2. Anvandarsakerhet

AVARNING! L3s alla sdkerhetsvarningar och instruktioner. Underlatenhet att folja
varningarna och manualen kan leda till allvarliga skador eller dédsfall.

Termerna "enhet" och "produkt" i varningarna och manualen hanvisar bada till
<F&rvaringshyllan>.

a) Sparaanvandarmanualen foér framtida referens. Om enheten vidarebefordras
till tredje part ska manualen medfélja.

b) Foérpackningselement, savdl som sma monteringselement, ska forvaras utom
rackhall for barn.

c) Vid transport och flyttning av produkten fran dess férvaringsplats till dess
anvandningsplats ska sakerhets- och halsoatgarder fér manuell hantering
som gdller i det land dar enheten anvands foljas.

d) Det arforbjudet att ingripa i enhetens design for att dndra dess parametrar
eller struktur.

e) Den maximala belastningen far inte dverskridas.



f)  Om en av elementen skadas eller forstors ska produkten inte anvdndas
vidare.

g) Fordela lastens vikt jamnt 6ver hela hyllans yta.

h) Enheten ska placeras pa en jamn yta som kan bara produktens vikt och
foremal som placeras pa den.

i) Klattra eller trampa aldrig pa produkten.

j)  Placera inte produkten i rum dar luftfuktigheten ar hog.

k) Enheten far inte anvdndas for férvaring av livsmedel utan behallare,
lakemedel och andra farmaceutiska varor, sprangamnen eller farliga &mnen.

[)  Produkten ar endast avsedd for hushallsbruk.

m) Varning: Anvand endast fastpinnar och bultar som ar lampliga for vaggtypen
och vikten pa stéllet med last ndr du monterar stallet pa en vagg.

n) Varning: Se till att inte borra igenom elektriska ledningar eller ror (t.ex.
vatten) i vaggen nar du monterar stallet pa en vagg.

&Varning! Aven om enheten ar konstruerad for att vara siker, med tillrickliga
skyddsatgarder, och trots att ytterligare funktioner anvands som garanterar
anvandarsakerhet, finns det fortfarande en liten risk fér olyckor eller skador vid
hantering av utrustningen. Forsiktighet och sunt fornuft vid anviandning av enheten

rekommenderas starkt.

3. Produktmontering
Vi rekommenderar att du anvander skyddshandskar vid montering av produkten.
Installationsverktyg, t.ex. hammare och skruvmejsel, ingar inte.
Produkten kan som tillval monteras pa vaggen enligt sdkerhetsfOreskrifterna. Obs:
Produkten inkluderar inte ett vdggmonteringssats.
&Varning! Anvand en gummiklubba vid montering for att undvika skador!

&Varning! Du hittar produktmonteringsritningar i slutet av manualen, pa sidorna:

4. Rengoring och underhall



a) Anvand endast icke-fratande medel for att rengora ytorna.
b) Anvand en mjuk, fuktig trasa for rengoring.



DELAR AV DEN INSTALLDA MANGDEN
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D 10

m
_
Qe

(6]

)



















Detalhes técnicos

Descrigao do Valor do parametro
parametro
Nome do produto Prateleira de armazenamento
Modelo MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimensdes [largura x profundidade 900x400x1800 900x400x1800
x altura; mm] 900x400x1800 (2 pecas) 900x400x1800 (2 pecas)
Peso [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
Carga maxima por prateleira [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Descrigao do Valor do parametro
parametro
Nome do produto Prateleira de armazenamento
Modelo MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimensdes [largura x profundidade
' [larg p 900x400x1800 900x400x1800 900x300x1800
x altura; mm] (2 pegas) (2 pegas)
Peso [kg] 11,85 23,7 20,3
Carga maxima por prateleira [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Nota: a capacidade de carga declarada aplica-se apenas a uma carga uniformemente distribuida (UDL).
Cargas pontuais ou distribuigdo desigual da carga podem danificar o produto.

1. Descri¢do geral
Este manual destina-se a auxiliar no uso seguro e confiavel do produto. O produto foi
projetado e fabricado rigorosamente de acordo com as especificacbes técnicas,
utilizando as tecnologias e componentes mais recentes, além de manter os mais altos
padrdes de qualidade.



LEIA E COMPREENDA ESTAS INSTRUGOES ANTES DE INICIAR O
TRABALHO

Para uma operagao longa e confiavel da unidade, é necessario realizar os devidos
cuidados e manuteng¢do, conforme indicado neste manual. Os detalhes técnicos e as
especificagbes incluidos neste manual estdo atualizados. O fabricante reserva-se o
direito de introduzir altera¢des para melhorar a qualidade.

Explicacdo dos simbolos

Leia as instrugdes antes de utilizar.

Para usar apenas no interior de uma divisao.

A CUIDADO! As ilustrages neste manual sdo meramente ilustrativas e alguns
detalhes podem diferir da aparéncia do produto real.

O manual original estd em alem3&o. Outras versGes do manual sdo tradugdes do
alem3do.

2. Seguranca do usuario

ACUIDADO! Leia atentamente todos os avisos de seguranca e todas as instrugées.
O nao cumprimento dos avisos e do manual pode resultar em ferimentos graves ou
morte.

Os termos “unidade” e “produto” nos avisos e no manual referem-se a < Prateleira de
Armazenamento >.

a) Guarde o manual do usuario para futuras consultas. Caso a unidade seja
repassada a terceiros, o manual deve ser incluido.

b) Os elementos da embalagem, bem como os pequenos componentes de
montagem, devem ser mantidos fora do alcance de criangas.



c) Ao transportar e mover o produto do local de armazenamento para o local
de uso, devem ser observadas as medidas de seguranca e salde para
manuseio manual em vigor no pais onde a unidade é utilizada.

d) E proibido interferir no projeto da unidade para alterar seus parametros ou
estrutura.

e) A carga maxima ndo deve ser excedida.

f)  Em caso de dano ou destrui¢do de um dos elementos, o produto ndo deve
mais ser utilizado.

g) Distribua o peso da carga uniformemente por toda a superficie das
prateleiras.

h) A unidade deve ser colocada sobre uma superficie plana e capaz de suportar
o peso do produto e dos itens colocados sobre ela.

i) Nunca suba ou pise no produto.

j)  Ndo coloque o produto em ambientes com alta umidade.

k) O aparelho ndo deve ser usado para armazenar alimentos sem recipiente,
medicamentos e outros produtos farmacéuticos, explosivos ou materiais
perigosos.

I) O produto destina-se apenas ao uso doméstico.

m) Aviso: Ao fixar o suporte na parede, utilize apenas buchas e parafusos
adequados ao tipo de parede e ao peso do suporte com a carga.

n) Aviso: Ao fixar o suporte na parede, certifique-se de ndo perfurar fios
elétricos ou tubulagdes (ex.: 4gua) na parede.

1 . . . . o
&Awso! Embora a unidade tenha sido projetada para ser segura, com proteg¢oes
adequadas, e apesar do uso de recursos adicionais que garantem a seguranca do
usuario, ainda existe um pequeno risco de acidente ou lesdao ao manusear o

equipamento. Recomenda-se cautela e bom senso ao usar a unidade.
3. Montagem do produto

Recomendamos o uso de luvas de prote¢dao ao montar o produto.
Ferramentas de instalagao, como martelo e chave de fenda, nao estdo incluidas.
Opcionalmente, o produto pode ser montado na parede de acordo com as normas de

seguranga. Observagdo: O produto ndo inclui um kit de montagem na parede.



1 . .
AAVlso! Use um martelo de borracha durante a montagem para evitar danos!

&Aviso! Vocé pode encontrar os desenhos de montagem do produto no final do

manual, nas paginas:
4., Limpeza e manutencao

a) Use apenas agentes ndo corrosivos para limpar as superficies.
b) Use um pano macio e Umido para a limpeza.



ELEMENTOS DO CONJUNTO QUANTIDADE
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Technické udaje

Popis parametra

Hodnota parametra

Nazov produktu

Skladovacia polica

Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Rozmery [3irka x hibka x vyska; 900x400x1800 900x400x1800
mm] 900x400x1800 (2 ks) 900x400x1800 (2 ks)
Hmotnost [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maximdlne zatazZenie na policu [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Popis parametra Hodnota parametra
Nazov produktu Skladovacia polica
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Rozmery [irka x hibka x vyka; 900x400x1800 900x400x1800 900x300x1800
mm] (2 ks) (2 ks)
Hmotnost [ke] 11,85 23,7 20,3
Maximalne zatazenie na policu [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Poznamka: Uvedena nosnost plati len pre rovhomerne rozlozené zatazenie (UDL). Bodové zatazenie alebo
nerovnomerné rozloZenie zatazenia moze spdsobit poskodenie vyrobku.

1. VSeobecny popis
Tento ndvod ma pomact pri bezpeénom a spolahlivom pouZivani. Produkt bol navrhnuty
a vyrobeny prisne podla technickych Specifikacii s pouzitim najnovsich technolégii a
komponentov, ako aj pri dodrziavani najvyssich standardov kvality.

TIETO POKYNY

PRED ZACATiIM PRACE SI ISTO PRECITAJTE A POROZUMITE

Pre dlhi a spolahlivi prevadzku jednotky je potrebna nalezita starostlivost a Gdrzba, ako




je uvedené v tomto navode. Technické udaje a Specifikacie uvedené v tomto navode su
aktudlne. Vyrobca si vyhradzuje pravo na zmeny s cielom zlepsit kvalitu.

Legenda

Pred pouzitim si precitajte pokyny.

Pouzivajte iba v interiéri.

AVY'STRAHA! Obrazky v tomto navode su len orientacné a niektoré detaily sa
moézu lisit od vzhladu skuto¢ného produktu.

Pévodny navod je v nemeckom jazyku. Ostatné verzie navodu su preklady z nemciny.

2. Bezpecnost pouZivatela

AVY'STRAHA! Precitajte si, prosim, vSetky bezpecnostné upozornenia a pokyny.
Nedodrianie varovani a navodu méze mat za nasledok vazne zranenie alebo smrt.

Pojmy ,jednotka” a ,vyrobok” v upozorneniach a navode sa vztahuju na < Skladovaciu
policu >.

a) Uschovajte si pouZivatelsku prirucku pre budtce pouZitie. Ak bude zariadenie
postupené tretim strandm, mal by byt k nemu priloZeny aj navod.

b) Baliace prvky, ako aj malé montazne prvky, by mali byt uchovdvané na mieste
nepristupnom detom.

c) Pripreprave a premiestiiovani vyrobku z miesta skladovania na miesto
pouZitia je potrebné dodrZiavat bezpecnostné a zdravotné opatrenia pre
rucnd manipulaciu platné v krajine, kde sa zariadenie pouziva.

d) Je zakazané zasahovat do konstrukcie jednotky za u¢elom zmeny jej
parametrov alebo Struktury.

e) Maximalne zataZenie sa nesmie prekrocit.

f)  V pripade poskodenia alebo zni¢enia jedného z prvkov by sa vyrobok nemal
dalej pouzivat.



g) Hmotnost nakladu rovhomerne rozlozte po celej ploche polic.

h) Jednotka by mala byt umiestnend na rovhom povrchu, ktory je schopny
uniest hmotnost produktu a predmetov na nom umiestnenych.

i) Nikdy nelezte ani nan nestupajte.

j)  Neumiestriujte vyrobok do miestnosti s vysokou vihkostou.

k) Jednotka sa nesmie pouZivat na skladovanie potravin bez nadoby, liekov a
iného farmaceutického tovaru, vybusnin alebo nebezpeénych materialov.

I)  Vyrobok je uréeny len na domdace poutzitie.

m) Upozornenie: Pri montdzZi stojana na stenu pouZivajte iba upevnovacie koliky
a skrutky vhodné pre typ steny a hmotnost stojana so zatazou.

n) Upozornenie: Pri montdzZi stojana na stenu dbajte na to, aby ste v stene
neprevrtali elektrické vodice ani potrubia (napr. vodovodné).

&Upozornenie! Hoci bola jednotka navrhnuta tak, aby bola bezpecn3, s
primeranymi ochrannymi prvkami a napriek pouZitiu dalSich funkcii zarucujucich
bezpeénost pouzivatela, pri manipuldcii so zariadenim stéle existuje mierne riziko
nehody alebo zranenia. Pri pouzivani jednotky sa dérazne odporiéa opatrnost a

zdravy rozum.
3. Montéz vyrobku

Pri montazi vyrobku odpord¢ame nosit ochranné rukavice.
Instalaéné nastroje, t. j. kladivo a skrutkovad, nie su sucastou balenia.
Volitel'ne je moZné vyrobok namontovat na stenu v sllade s bezpe€nostnymi

predpismi. Pozndmka: Vyrobok neobsahuje sadu na montaz na stenu.

&Upozornenie! Pocas montaze pouzivajte gumené kladivo, aby ste predisli

poskodeniu!

&Upozornenie! Montdzne vykresy vyrobku najdete na konci ndvodu na pouZitie na

stranach:

4. Cistenie a Udrzba



a) Na cistenie povrchov pouzivajte iba nekorozivne prostriedky.
b) Na Cistenie pouzivajte makku, vihkd handricku.



PRVKY SADY MNOZSTVO
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TexHun4yeckn gaHHu

OnuncaHue Ha
napameTbpa

CTOMHOCT Ha NnapameTbpa

Mme Ha npoaykTa Cknagos padt

Mogen MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Pasmepw [wnpuHa x gbnboumnHa x 900x400x1800 900x400x1800
BncounHa; M 900x400x1800 (260, 900x400x1800 (260,
Terno [kr] 12,05 24,1 12,05 24,1
MakcumanHo HaTOBapBaHe Ha 175 175 175 175 (UDL)*
padT [kr]

OnucaHue Ha
napameTtbpa

CTOMHOCT Ha NapameTbpa

Mme Ha npoaykTa

Cknagos padT

Mogen MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Pasmepu [wnpuHa x abn6ounHa x 900x400x1800 900x300x1800
BncounHa; M 900x400x1800 (2 6p.) (26p)
Terno [kr] 11,85 23,7 20,3
MakcumanHo HaTOBapBaHe Ha 175 175 175 (PH)*
padT [kr]

*3abenexka: AeKknapmpaHaTta TOBapOHOCUMOCT Ce OTHACA Camo 3a PaBHOMEPHO pa3snpeaeneH Tosap (PH).
TOYKOBOTO HAaTOBapPBaHE MM HEPABHOMEPHOTO pasnpese/ieHne Ha TOBapa MOKe Aa NPUYMHM NoBpesa Ha
npoaykTa.

1. O6wWwo onncaHue

PBHKOBOACTBOTO € NpeAHa3HayeHo Aa NoMorHe 3a 6e3onacHa M HagexaHa ynoTtpeba.
MpoAyKTBT € NPOEeKTUPaH U NPoM3BEAEH CTPUKTHO B CbOTBETCTBME C TEXHUYECKATa
cneumomKaLma, Kato ca U3MNoi3BaHU Hali-HOBUTE TEXHOMOTMM U KOMMOHEHTM, KaKTO M
npu NoALbPKAHE Ha HA-BUCOKUTE CTaHAAPTM 33 Ka4YecTBo.



HE 3ABEJIEXXKA: TPOYETETE WU PA3SBEPETE TE3U
MHCTPYKLUUU NPEAN OA 3ANOYHETE PABOTA

3a gbara v HagexaHa paboTa Ha ypeaa e HeobxoaMMO Aa ce nonaraT NPaBUAHN TPUXKK
N NOAAPDBKKA, KAaKTO € MOCOYEHO B TOBA PLKOBOACTBO. TeXHUYECKUTE [aHHU M
cneundurKaLMKM, BKAOYEHW B TOBA PbKOBOACTBO, Ca aKTyasnHW. MpousBoauTenaT cu
3ana3Ba NpaBoOTO Aa BbBEX4a MPOMEHMU C Len nogobpasBaHe Ha Ka4yecTBoToO.

0O6sAcHeHUe Ha CMMBOAIUTE

MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpeba.

Camo 3a ynoTpeba Ha 3aKpuTo.

A NPEAYNPEXAEHUE! UntocTpaummTe B TOBa PbKOBOACTBO Ca Camo
OPUEHTUPOBBYHM U HAKOM AETaNAN MOXKe A3 Ce Pa3/IM4yaBaT OT BbHIWIHMA BUA HA
OEeNCTBUTENHUA NMPOAYKT.

OpUrMHanHOTO PbKOBOACTBO € Ha HEMCKM e3uK. [lpyrn Bepcmuun Ha pbKOBOACTBOTO Ca
npesoaun oT HEMCKWU.

2. Be3onacHocT Ha noTpebuTens

&HPEAVHPE)K,D,EHVIE! Mons, npo4yeTteTe BCUYKM npeaynpexaeHua 3a
6e30MacHOCT U BCUYKMU MHCTPYKLMU. HecnasBaHeTo Ha npegynpexaeHuarTa u
PbKOBOACTBOTO MOXe Aa AOBeAe A0 CEPUO3HO HapaHABAHE U CMbPT.

TepMWHUTE ,yCTPOICTBO” 1 ,MPOAYKT" B NpeaynpexKaeHnaTa u pbKOBOACTBOTO Ce
otHacaT go <PadT 3a cbxpaHeHue>.

a) 3anaseTe pbKOBOACTBOTO 3a NoTpPebuTeNs 3a 6baeLlmM cnpaBku. AKO
YCTPOICTBOTO 6bAe NpenpaTeHo Ha TPeTH CTPaHK, PbKOBOACTBOTO TpsAbBa Aa
6bae BKIOYEHO B HErO.



e)
f)

g)

OnaKoBbYHUTE €/IEMEHTU, KAKTO U MANKUTE MOHTAXKHU eNleMeHTH, TpAbBa Aa
Ce CbXPaHABAT HA MACTO, HEAOCTBLMHO 33 Aeua.

Mpw TpaHcnopTMpaHe U NpeMecTBaHe Ha NPOAYKTa OT MACTOTO My Ha
CbXpaHeHMe A0 MACTOTO My Ha ynotpeba TpabBa Aa ce cna3BaTt MepKuTe 3a
6e30nacHoOCT 1 3apase Npu pbyHO HopaBeHe, KOMTO ca B CM1a B CTPaHaTa,
KbAEeTo Ce M3M0A3Ba YCTPOMCTBOTO.

3abpaHeHo e Aa ce HamecBa B AM3alHa Ha YCTPOMCTBOTO, 3a Aa Ce NPOMEHAT
HerosuTe NapamMmeTpu Uau CTPYKTypa.

MaKcMManHoTo HaToBapBaHe He TpsAbBa Aa ce NpeBuLLlaBa.

B cnyyali Ha noBpesa UM YHULLLOXKABaHe Ha e4uH OT e/IEMEHTUTE, MPOAYKTLT
He TpAabBa Aa ce M3M03Ba NoBeYe.

Pasnpegenete TernoTo Ha ToBapa paBHOMEPHO BbPXY LANATa MOBbPXHOCT Ha
padToBeTe.

YpenbT TpAabBa Aa ce NOCTaBM BbPXY pPaBHa MOBBPXHOCT, KOATO MOMXKe Aa
M34bPKM TEFNOTO Ha NPOAYKTA U NPeaMETUTE, MOCTAaBEHU BbPXY HEro.
HuKora He ce KaTepeTe M He CTbNBalTe BbPXy NPOAYKTa.

He nocragaliTe NpoAyKTa B MOMELLLEHUSA C BUCOKA BNAXKHOCT.

YpenbT He MOXKe [,a Ce M3M0/13Ba 33 CbXPaHEHWE HA XPAHUTENHU NPOAYKTU
6e3 KOHTeNHEP, NeKapcTBa U ApyrM GapMaLeBTUYHN CTOKW, B3PUBHU
BELLECTBA UM OMACHU MaTepuanu.

MpoAyKT®T e NpeAHa3HayYeH camo 3a 6uTosa ynotpeba.

MpeaynpexaeHne: Korato MoHTUpaTe CTeNaXKa Ha CTeHa, U3M03BaiTe caMo
duKkenpawm wmdTose n 6onToBE, NOAXOAALLM 3@ TUMA CTEHA U TEINI0TO Ha
cTenaxa ¢ Tosap.

MpeaynpexaeHune: Korato MOHTMpPATe cTenaxka Ha CTeHa, yBepeTe Ce, Ye He
npobusaTte enekTpMUYECKU Kabenn nam Tpbbu (Hanp. Boaa) B cTeHaTa.

ABnumaHMe! BbnpeKu ye ypeabT e NPoeKTUpaH ga 6bae 6e3onaceH, ¢

afeKBaTHU NpeanasHU MEepPKU U BbNpPeKU U3noNn3BaHeTo Ha A0Nb/IHUTE/THU

dyHKLMK, rapaHTMpawm 6e3onacHOCTTa Ha NoTpebuTens, Bce oLl CblLecTBYBa

ManbK PUCK OT 310N0NYKa UK HapaHABaHe npu 6opaBeHe ¢ o6opyaBaHeTo. CUNHO

ce npenopbyBa NOBULLIEHO BHMMaHMWeE U 34paB pa3ym Npu M3non3BaHe Ha ypeaa.

3.

CrnobsaBaHe Ha NpoAayKTa

MpenopbyBame HOCEHETO Ha 3ALLUTHM PbKABULM NpU crnobsaBaHe Ha NpoAYyKTa.



MHCprMEHTVI 3ad MOHTaX, T.e. YyK 1 OTBEPTKa, HE Ca BK/IKOYEHW.
Mo xenaHne NPoAyKTbT MOXE [a Ce MOHTMPa Ha CTeHa CbracHo NpaBunaTa 3a
6e3onacHocT. 3abenexka: [NpoayKTbT HE BKITHOYBA KOMIIEKT 32 CTEHEH

MOHTaX.

1 o
ABHMME!HME! M3nonsBaiiTe rymeH YyK no Bpeme Ha crnobssaHe, 3a 4a usberHete

nospega!

]
ABHMME\HME! MosKkeTe fa HamepuTe YepTexku 3a crnobssaHe Ha NPoAyKTa B Kpas

Ha PbKOBOACTBOTO, Ha CTpaHULUMW!
4. MouncTBaHe N NoAAPbXKKA

a) U3non3gaiiTe caMo HEKOPO3MBHM NpenapaTh 3a NOYMUCTBAHE Ha MOBbPXHOCTUTE.
b) U3nonsealite meKka, BNaxKHa Kbprna 3a NoOYnCTBaHe.



ENEMEHTU HA KOMTJIEKTA KOJINYECTBO
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TEXVLKEC AETITOUEPELEC

Meplypadn T MopapETpoU
TIAPAUETPOU
‘Ovopa mpoiovtog P&t amobrikeuong
Movteho MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Awctdoelg [Adtog x BaBog x 900x400x1800 900x400x1800
dpoc: mm] 900x400x1800 (2 ten) 900x400x1800 (2 ten)
Bapog [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Méyioto poptio avd padt [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Mepypadn T MopapETPOU
TIAPAUETPOU
‘Ovopa mpoiovtog P&t amobrikevong
Movteho MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Aaotdoelg [mAdtog x BaBog x 900x400x1800 900x300x1800
soc: mm] 900x400x1800 (2 ten) (2te)
Bapog [kg] 11,85 23,7 20,3
Méyoto doptio ava padt [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Inueiwon: n dnAwpévn xwpnTtKOTNTA GOPTWONG LOXUEL LOVO yLa opoldpopda Kataveunuevo Goptio
(UDL). H onpetakn ¢optwaon f n avopolopopdn katavour ¢optiou prnopei va npokaléoet Inuid oto
TPOLOV.

1. M'evikn mepypadn
To eyxelpidlo €xel okomod va Bonbrioel otnv achain kal aglomotn xprnon. To mpoidv
OXESLAOTNKE KAl KATAOKEUAOTNKE QUOTNPA CUUPWVA HE TIG TEXVIKEG TtpodlaypadEg,
XPNOLWOTOLWVTAG TIG TILO OUYXPOVeEG Texvoloyleg kal efaptripata, Kabwg Kal
Slatnpwvtag ta uPnAdTEPA TTPOTUTIA TTOLOTNTAG.



®OPONTIZTE NA AIABAZETE KAl NA KATANOHZETE AYTEZ TIZ
OAHTIEZ MPIN ZEKINHZETE THN EPTAZIA

Mo ™ pokpd kat aflomotn Astoupyia tg povadag, mpémel va ebapuoletal n
KataAAnAn ¢povtida kol cuvtipnon, OnMwg UTIOSELKVUETAL O aUTO To eyXELpidlo. OL
TEXVIKEG AEMTOMEPELEG KAl oL Tpodlaypadég mou mepldappavovial o autd To
EYXELPLOLO €lval evnuepwpéveg. O KOTAOKEUAOTNG dlatnpel To Sikalwpa va gLodyeL
aAAay£g ylo T BeAtiwon The toldTNTag.

Eneélynon cupupoAwv

@ AlaBaote To eyxelpidlo mpv amo tn xpnon.

MOvo yla ECWTEPLKN Xpron.

A MPOEIAOMOIHZH! O elkOVEG OE QUTO TO €YXELPLOLO Elval LOVO EVOELKTIKEG
KOl OPLOPEVEG AeTITOEPELEC eVEEXETAL VO SLadEpouv amo Thv eudavion Tou
TipOYHATLKOU TPOIOVTOG.

To mpwtoTUTO eYXELPISLO elval n £kdoan oTn yepUavikh YAwaooa. AAAEG ek6OTELG TOU
eyxelpLdiov eival petadpAoelg amno ta YyePUAVIKA.

2. Aodalela xprotn

AHPOEIAOHOIHZH! AwoBaote OAeg TIg posdonotioelg achaleiog kat OAEG TLG
o8nyiec. H un cuppopdwon Ke TG MPOELSOTOLACELG Kal TO EYXELPLSLO pnopel va
08nynoeL o€ coBapo TPAVUATIONO 1) Bdvarto.

OL O6poL «povada» Kal «TpolovV» OTLG TPOELSOMOLOELS KAL OTO EYXELPLSLO
avagépovtat kat ot Vo oto < Pagi atrobrikeuong >.

a) Qulagte To eyxelpiblo xprotn yla peAlovtikn avadopd. Ze MeplMTwon mou n
povada mpowBnBel og Tpitoug, To eyxelpiblo Oa mpémel va cupmneplAndBel
o€ aUTO.



e)
f)

g)

To oTolEla cUCKEUAGLAG, KABWC KAl T UIKPA OToLXEla cuVappoAOynong,
TpEMEeL va duldooovtal o PéPoc ou Sev eival mpooBaciyo os matdid.
Katd tn petadopd Kot Tn LETAKIVNON TOU TIPoidVToC amo Tov XWwpo
anoBrnKeuong oTov XWpo XPHong tou, Ba MPEMeL va TnpoUVTaL TA LETPA
aodaleiog Katl Lyelag yLa ToV XELPOKIVNTO XELPLOMO TIOU LOXUOUV 0T Xwpea
OTIOU XPNOLOTOLELTAL N povada.

Anayopeletal N mapéupacn oto oXeSLAOUO TNG LoVASAS yLa TNV aAlayn Twv
TIPAPETPWVY 1 TNG SOUAG TNG.

Aev Tipémel va untepPaivete to péyloto doprio.

Ye mepimtwon {NULAG f Kataotpodrg evog amd Ta oTolXEla, To tpoiov Sev
TIPETIEL V. XphoLoTolnBel mepattépw.

Kataveipete to Bapog tou doptiou opolopopda oe oAGKANpn TNV midpavela
Twv padLwv.

H povada npémel va tonoBetnBel og eminedn enidpavela mou va Unopet va
UTOOTNPIEEL TO BAPOC TOU TTPOIOVTOC KAl TWV AVILKELUEVWY TIOU
TomoBetolvTal MAVW O AUTHV.

Mnv aveBaivete i MATATE MOTE TO TTPOLOV.

Mnv tomoBeteite To mMpoidv oe Swudtia pe vPnAn vypaoia.

H povada Sev pumopei va xpnotpomnolnBei yla tnv amobrikevon tpodipwv
Xwpig doxeio, papudkwv Kat GAAWY GOPUAKEUTIKWY TIPOTOVTIWY, EKPNKTIKWV
1 €MKIVEUVWY UALKWV.

To mpoiov mpoopileTal LOVO yLo OLKLOKNA Xpron.

Mpoeldomnoinon: Katd tnv TomoB£tnon tng oxapag o toixo, XpnoLLoToLE(TE
Lovo Teipoug Kal Bideg otepéwaong KATAAANAEG yLa Tov TUTIO TOiXOU Kal To
Bapoc tng oxapag e to dpoprtio.

Mposlbomoinon: Katd tnv tomoB£tnon tng oxdpog oc toixo, BeBatwbeite otL
Sev Ba TpuToeTE NAEKTPLIKA KOAWSLA ) CWARVEC KOS wdEAeLAg (TT.X. vepO)
oTov toiyo.

&I‘Ipostﬁonoinon! MapodAo rou n povada £xeL oxedraoteil yia va givon acdaiig,

Ue enapkeic Staodalioslg Kot Tapd tn Xprion NPOCOETWY XOPAKTNPLOTIKWY TIOU

gyyuwvtal tnv acpaAeLa Touv Xprotn, e§akoAouOEel va UTAPXEL EVOG ULKPOG

Kivuvog aTuXAKOTOG 1) TPAUHATIOHOU KOTA TOV XELPLOMO ToU £OTALGHOU.

Zuviotartatl Wlaitepa n mPocoxn Kot n Ko AoyLKR Kotd Tn Xprion t¢ povasdacg.

3.

JuvapUoAOynaon mpoiovtog



JUVLOTOUUE va GOPATE TTPOOTATEUTIKA YAVTLA KATA TN CUVAPUOAOGYNGCH TOU MPOIOVTOG.
Aev eplhapBavovtal epyaleia eykataotaong, m.x. odpupl kot kotoaBidt.
MpoaipeTikd, TO TTPOIGV PTTOPE va TOTTOBETNOEI GTOV TOIXO CUUPWVA PE TOUG
Kavoveg ac@aleiag. Znueiwan: To Tpoidv dev TTepIAaBAvel KIT TOTTOBETNONG O€
TOiXO.

&ﬂpoa&onoinon! Xpnotonotiote AaoTixévio odupl KATA TN GUVOPUOAOYNON YL

va anoduyete {NULEG!

&I’lpoa&onoincn! Mropeite va Bpeite oxedla cuvapuoAdynong Tou PoiOVToG 0To

TENOG TOU eyxelpLdiou, oTIC oeAibec:
4, KaBaplopog Kal ocuvtnpnon

o) XpNOLUOTIONOTE MOV N SLOBPWTLKA HECA YLa TOV KABAPLOUO TWV EMLPAVELWV.
B) Xpnoluomotrote éva palako, uypo mavi yla tov kabaplopo.
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Tehnicki detal;i

Opis parametra Vrijednost parametra
Naziv proizvoda Polica za odlaganje
Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimenzije [Sirina x dubina x visina; 900x400x1800 900x400x1800
mm] 900x400x1800 (2 kom) 900x400x1800 (2 kom)
Tezina [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
[\I:I;]ksmalno opterecenje po polici 175 175 175 175 (UDL)*
Opis parametra Vrijednost parametra
Naziv proizvoda Polica za odlaganje
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimenzije [Sirina x dubina x visina; 900x400x1800 900x300x1800
mm] 900x400x1800 (2 kom) (2 kom)
Tezina [kg] 11,85 23,7 20,3
l[\:ga]ksmalno opterecenje po polici 175 175 175 (UDL)*

*Napomena: deklarirana nosivost odnosi se samo na ravnomjerno rasporedeno opterecenje (UDL). To¢kasto
opterecenje ili neravnomjerna raspodijela optereéenja mogu ostetiti proizvod.

1. Opdi opis
Prirucnik je namijenjen kao pomoc¢ u sigurnoj i pouzdanoj upotrebi. Proizvod je
projektiran i proizveden strogo u skladu s tehni¢kim specifikacijama, koristenjem
najnovijih tehnologija i komponenti, kao i odrzavanjem najvisih standarda kvalitete.

OBAVEZNO PROCITAJTE | RAZUMIJEJTE OVE UPUTE PRIJE
POCETKA RADA




Za dugotrajan i pouzdan rad uredaja, mora se primjenjivati pravilna njega i odrzavanje,
kako je navedeno u ovom prirucniku. Tehnicki detalji i specifikacije uklju¢eni u ovaj
priruénik su azurni. Proizvodac zadrzava pravo uvodenja promjena radi poboljSanja
kvalitete.

Objasnjenje simbola

Proditajte prirucnik prije upotrebe.

Samo za unutarnju upotrebu.

A UPOZORENIE! Ilustracije u ovom priru¢niku su samo indikativne i neki detalji
mogu se razlikovati od izgleda stvarnog proizvoda.

Izvorni priruénik je verzija na njemackom jeziku. Ostale verzije prirucnika su prijevodi s
njemackog jezika.

2. Sigurnost korisnika

AUPOZORENJE! Molimo procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute.
Nepostivanje upozorenja i priru¢nika moze rezultirati ozbiljnim ozljedama ili smréu.

Izrazi ,jedinica“ i, proizvod” u upozorenjima i priru¢niku odnose se na < Policu za
skladiStenje >.

a) Sacuvajte korisnicki priru¢nik za buducéu upotrebu. Ako se uredaj prosljeduje
tre¢im stranama, prirucnik treba priloZiti uz njega.

b) Elementi pakiranja, kao i mali montazni elementi, trebaju se ¢uvati na mjestu
nedostupnom djeci.

c) Prilikom transporta i premjestanja proizvoda s mjesta skladistenja na mjesto
upotrebe treba se pridrzavati sigurnosnih i zdravstvenih mjera za rué¢no
rukovanje koje su trenutno na snazi u zemlji u kojoj se uredaj koristi.

d) Zabranjeno je mijenjati dizajn uredaja radi promjene njegovih parametara ili
strukture.



e) Maksimalno optereéenje ne smije se prekoraciti.

f) U slucaju ostecéenja ili unistenja jednog od elemenata, proizvod se ne smije
dalje koristiti.

g) Teiinu tereta ravnomjerno rasporedite po cijeloj povrsini polica.

h) Uredaj treba postaviti na ravnu povrsinu koja moZe podnijeti teZinu
proizvoda i predmeta postavljenih na njega.

i) Nikada se ne penjite niti gazite po proizvodu.

j)  Ne postavljajte proizvod u prostorije s visokom vlagom.

k) Uredaj se ne smije koristiti za skladiStenje prehrambenih proizvoda bez
spremnika, lijekova i druge farmaceutske robe, eksploziva ili opasnih
materijala.

[)  Proizvod je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.

m) Upozorenje: Prilikom montaZe stalka na zid koristite samo pricvrsne klinove i
vijke prikladne za vrstu zida i tezinu stalka s teretom.

n) Upozorenje: Prilikom montaze stalka na zid pazite da ne busite elektri¢ne Zice
ili cijevi za komunalne usluge (npr. vodu) u zidu.

&Upozorenje! lako je uredaj dizajniran da bude siguran, s odgovaraju¢im
zastitnim mjerama i unatoc koristenju dodatnih znacajki koje jamce sigurnost
korisnika, ipak postoji mali rizik od nezgode ili ozljede pri rukovanju opremom.

Preporucuje se oprez i zdrav razum prilikom koristenja uredaja.
3. Sastavljanje proizvoda

Preporucujemo nosenje zastitnih rukavica prilikom sastavljanja proizvoda.
Alati za montazu, tj. ¢eki¢ i odvija¢, nisu ukljuceni.
Proizvod se opcionalno moZe montirati na zid u skladu sa sigurnosnim pravilima.

Napomena: Proizvod ne ukljuCuje komplet za montazu na zid.

&Upozorenje! Tijekom sastavljanja koristite gumeni ¢eki¢ kako biste izbjegli

ostecenja!

(] . - . ‘ . L
&Upozorenje! Nacrte za sastavljanje proizvoda mozete pronadi na kraju priruénika,

na stranicama:



4. Cidéenje i odrzavanje

a) Za cis¢enje povrsina koristite samo nekorozivna sredstva.
b) Za ¢is¢enje koristite meku, vlaznu krpu.



ELEMENTI POSTAVE KOLICINA

A 5
B 8
C 10
D 10

m
_
Qe

(6]

)



















Techninés detalés

Parametro apraSymas Parametro reikSmé
Produkto pavadinimas Sandéliavimo lentyna
Modelis MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Matmenys [plotis x gylis x aukstis;
ys [p 8Y! 900x400x1800 900x400x1800 900x400x1800 900x400x1800
mm] (2 vnt.) (2 vnt.)
Svoris [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Maksimali lentynos apkrova [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Parametro aprasymas Parametro reikSmé
Produkto pavadinimas Sandéliavimo lentyna
Modelis MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Matmenys [plotis x gylis x aukstis;
ys [p gy 900x400x1800 900x400x1800 900x300x1800
mm] (2vnt.) (2 vnt.)
Svoris [ke] 11,85 23,7 20,3
DidZiausia lentynos apkrova [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Pastaba: deklaruota keliamoji galia taikoma tik tolygiai paskirstytai apkrovai (UDL). Taskiné apkrova arba
netolygus apkrovos paskirstymas gali sugadinti gaminj.

1 . Bendras apra§ymas
Sis vadovas skirtas padéti saugiai ir patikimai naudoti. Gaminys buvo suprojektuotas ir
pagamintas grieztai laikantis techniniy specifikacijy, naudojant naujausias technologijas
ir komponentus, taip pat iSlaikant auksciausius kokybés standartus.

PRIES PRADEDAMI DARBA BUTINAI PERSKAITYKITE IR
SUPRATE SIAS INSTRUKCIJAS

Kad jrenginys ilgai ir patikimai veikty, jj reikia tinkamai prizidréti ir remontuoti, kaip



nurodyta $iame vadove. Siame vadove pateikti techniniai duomenys ir specifikacijos yra
naujausios. Gamintojas pasilieka teise atlikti pakeitimus, siekdamas pagerinti kokybe.

Simboliy paaiSkinimas

Prie$ naudojima perskaitykite vadova.

Tik naudoti patalpose.

A]SPEJIMAS! Sio vadovo iliustracijos yra tik informacinio pobtdzio, ir kai kurios
detalés gali skirtis nuo tikrojo gaminio iSvaizdos.

Originalus vadovas yra vokiec€iy kalba. Kitos vadovo versijos yra vertimos i$ vokieciy
kalbos.

2. Naudotojo saugumas

A[SPEJIMAS! Prasome perskaityti visus saugos jspéjimus ir visas instrukcijas.
Nesilaikant jspéjimy ir vadovo, galima sunkiai susizaloti ar net mirti.

Savokos ,jrenginys” ir ,gaminys“ jspéjimuose ir vadove reiskia < Sandeliavimo lentyna
>,

a) ISsaugokite naudotojo vadova ateiciai. Jei jrenginys bus perduotas
treciosioms Salims, kartu su juo turi bati pridéta ir instrukcija.

b) Pakuotés elementus, taip pat smulkius surinkimo elementus, reikia laikyti
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

c) Transportuojant ir perkeliant gaminj is sandéliavimo vietos j naudojimo vietg,
reikia laikytis saugos ir sveikatos priemoniy, taikomy rankiniam tvarkymui,
galiojanciy Salyje, kurioje naudojamas jrenginys.

d) DraudzZiama keisti jrenginio konstrukcijg, siekiant pakeisti jo parametrus ar
konstrukcija.

e) Negalima virsyti maksimalios apkrovos.

f)  PaZeidus ar sunaikinus vieng i$ elementy, gaminio toliau naudoti negalima.



g) Krovinio svorj paskirstykite tolygiai ant viso lentyny pavirsiaus.

h) Jrenginys turi bati pastatytas ant lygaus pavirsiaus, galincio islaikyti gaminio ir
ant jo padéty daikty svorj.

i) Niekada nelipkite ir neZenkite ant gaminio.

j)  Nestatykite gaminio patalpose, kuriose yra didelé drégmeé.

k) Jrenginys negali biti naudojamas maisto produktams be talpyklos, vaistams ir
kitoms farmacijos prekéms, sprogmenims ar pavojingoms medziagoms
laikyti.

I)  Produktas skirtas naudoti tik buityje.

m) |spéjimas: Tvirtindami stelaZzg prie sienos, naudokite tik tvirtinimo kaiscius ir
varztus, tinkamus sienos tipui ir stelazo su kroviniu svoriui.

n) Jspéjimas: Tvirtindami stelazg prie sienos, negrezkite sienoje elektros laidy ar
komunaliniy vamzdzZiy (pvz., vandens).

Alspéjimas! Nors jrenginys suprojektuotas taip, kad bity saugus, su tinkamomis
apsaugos priemonémis ir nepaisant papildomy funkcijy, uztikrinanciy naudotojo
sauguma, vis tiek yra nedidelé nelaimingo atsitikimo ar suzalojimo rizika dirbant su
iranga. Naudojant jrenginj labai rekomenduojama biiti atsargiems ir vadovautis

sveiku protu.
3. Gaminio surinkimas

Surinkdami gaminj rekomenduojame muvéti apsaugines pirstines.
Montavimo jrankiai, pvz., plaktukas ir atsuktuvas, nepridedami.
Pasirinktinai gaminj galima tvirtinti prie sienos laikantis saugos taisykliy. Pastaba:

Gaminio komplekte néra tvirtinimo prie sienos rinkinio.
&jspéjimas! Surinkdami naudokite guminj plaktukg, kad iSvengtuméte pazeidimy!

&jspéjimas! Gaminio surinkimo bréZinius galite rasti vadovo pabaigoje,

puslapiuose:

4. Valymas ir priezitra



a) PavirSiams valyti naudokite tik nekorozines priemones.
b) Valymui naudokite minkstg, drégna Sluoste.
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Detalii tehnice

Descrierea Valoare parametru
parametrului
Nume produs Raft de depozitare
Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimensiuni [I3time x adancime x 900x400x1800 900x400x1800
inaltime; mm] 900x400x1800 (2 bud) 900x400x1800 (2 bud)
Greutate [kg] 12,05 24,1 12,05 24,1
Sarcind maxima per raft [kg] 175 175 175 175 (UDL)*
Descrierea Valoare parametru
parametrului
Nume produs Raft de depozitare
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimensiuni [I3time x adancime x 900x400x1800 900x300x1800
inaltime; mm 900x400x1800 (2 buc) (2 buc)
Greutate [kg] 11,85 23,7 20,3
Sarcind maxima per raft [kg] 175 175 175 (UDL)*

*Not&: capacitatea de incircare declarati se aplicd numai unei sarcini distribuite uniform (UDL). incércarea
punctuala sau distributia neuniforma a sarcinii poate deteriora produsul.

1. Descriere generala
Manualul este destinat sa faciliteze utilizarea sigura si fiabila. Produsul a fost proiectat
si fabricat strict conform specificatiilor tehnice, utilizind cele mai noi tehnologii si
componente, precum si mentinand cele mai inalte standarde de calitate.

ASIGURATI-VA CA CITITI SI INTELEGETI ACESTE INSTRUCTIUNI
TNAINTE DE A INCEPE LUCRARILE




Pentru o functionare indelungata si fiabila a unitatii, trebuie aplicata ingrijirea si
intretinerea corespunzatoare, asa cum este indicat in acest manual. Detaliile tehnice si
specificatiile incluse in acest manual sunt actualizate. Producatorul isi rezerva dreptul
de a introduce modificari pentru a Tmbunatati calitatea.

Explicatia simbolurilor

Cititi manualul Tnainte de utilizare.

Doar pentru uz interior.

AAVERTISMENT! llustratiile din acest manual sunt doar cu titlu informativ, iar
unele detalii pot diferi de aspectul produsului real.

Manualul original este versiunea in limba germana. Alte versiuni ale manualului sunt
traduceri din limba germana.

2. Siguranta utilizatorului

AAVERTISMENT! Va rugam sa cititi toate avertismentele de siguranta si toate
instructiunile. Nerespectarea avertismentelor si a manualului poate duce la vatamari
corporale grave sau deces.

Termenii ,,unitate” si ,produs” din avertismente si din manual se refera atat la < Raftul
de depozitare >.

a) Péstrati manualul de utilizare pentru referinte ulterioare. Tn cazul in care
unitatea este transmisa unor terte parti, manualul trebuie inclus in aceasta.

b) Elementele de ambalare, precum si elementele mici de asamblare, trebuie
pastrate intr-un loc inaccesibil copiilor.

¢) Latransportul si mutarea produsului din locatia de depozitare in locatia de
utilizare, trebuie respectate masurile de siguranta si sanatate pentru
manipularea manuala in vigoare in tara in care este utilizatd unitatea.



d) Esteinterzisd interventia asupra proiectarii unitatii pentru a-i modifica
parametrii sau structura.

e) Nu trebuie depasita sarcina maxima.

f) in caz de deteriorare sau distrugere a unuia dintre elemente, produsul nu
trebuie utilizat Tn continuare.

g) Distribuiti uniform greutatea fncarcaturii pe intreaga suprafata a rafturilor.

h) Unitatea trebuie amplasatd pe o suprafata plana, capabila sa sustina
greutatea produsului si a obiectelor asezate pe acesta.

i) Nu urcati si nu calcati niciodata pe produs.

j)  Nu asezati produsul in incaperi cu umiditate ridicata.

k) Unitatea nu poate fi utilizata pentru depozitarea produselor alimentare fara
recipient, a medicamentelor si a altor produse farmaceutice, a explozibililor
sau a materialelor periculoase.

I)  Produsul este destinat exclusiv uzului casnic.

m) Atentionare: La montarea rack-ului pe perete, utilizati numai cuie si suruburi
de fixare adecvate pentru tipul de perete si greutatea rack-ului cu
fncarcatura.

n) Atentionare: La montarea rack-ului pe perete, asigurati-va ca nu gauriti firele
electrice sau conductele de utilitati (de exemplu, apa) in perete.

AAtentionare! Desi unitatea a fost proiectata pentru a fi sigura, cu masuri de
siguranta adecvate si in ciuda utilizarii unor caracteristici suplimentare care
garanteaza siguranta utilizatorului, exista totusi un mic risc de accident sau vatamare
corporala la manipularea echipamentului. Se recomanda prudenta si bun simt in

timpul utilizarii unitatii.
3. Asamblarea produsului

Va recomandam sa purtati manusi de protectie la asamblarea produsului.
Instrumentele de instalare, de exemplu un ciocan si o surubelnita, nu sunt incluse.
Optional, produsul poate fi montat pe perete conform regulilor de siguranta. Nota:

Produsul nu include un kit de montare pe perete.

1 . - . S ‘. .
&Atentlonare! Folositi un ciocan de cauciuc in timpul asamblarii pentru a evita

deteriorarea!



1 . Lo . A
&Atentlonare! Puteti gasi desenele de asamblare a produsului la sfarsitul

manualului, la paginile:
4. Curatare si intretinere

a) Folositi numai agenti necorozivi pentru curatarea suprafetelor.
b) Folositi o laveta moale si umeda pentru curatare.
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Tehnicne podrobnosti

Opis parametra Vrednost parametra
Ime izdelka Skladis¢na polica
Model MSW-STSH-19 | MSW-STSH-20 |MSW-STSH-21| MSW-STSH-22
Dimenzije [Sirina x globina x visina;

je [ g 900x400x1800 900x400x1800 900x400x1800 900x400x1800

mm] (2 kosa) (2 kosa)
Teza [ke] 12,05 24,1 12,05 24,1
R(agjlveqa obremenitev na polico 175 175 175 175 (UDL)*

Opis parametra Vrednost parametra
Ime izdelka Skladis¢na polica
Model MSW-STSH-23 MSW-STSH-24 MSW-STSH-33
Dimenzije [Sirina x globina x viSina; 900x400x1800 900x300x1800
mm] 900x400x1800 (2 kosa) (2 kosa)
TeZa [kg] 11,85 23,7 20,3
Najvecja obremenitev na polico 175 175 175 (EDL)*
(kel

*Opomba: navedena nosilnost velja samo za enakomerno porazdeljeno obremenitev (EDL). To¢kovna
obremenitev ali neenakomerna porazdelitev obremenitve lahko poskoduje izdelek.

1. Splosni opis
PrirocCnik je namenjen varni in zanesljivi uporabi. I1zdelek je bil zasnovan in izdelan strogo
v skladu s tehnicnimi specifikacijami, z uporabo najnovejsih tehnologij in komponent ter

PRED ZACETKOM DELA OBVEZNO PREBERITE IN RAZUMEJTE
TA NAVODILA




Za dolgo in zanesljivo delovanje enote je treba ustrezno negovati in vzdrzevati, kot je
navedeno v tem prirocniku. Tehnic¢ne podrobnosti in specifikacije v tem priro¢niku so
posodobljene. Proizvajalec si pridrZuje pravico do sprememb za izboljSanje kakovosti.

Razlaga simbolov

Pred uporabo preberite prirocnik.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

A OPOZORILO! Ilustracije v tem prirocniku so zgolj informativne in nekatere
podrobnosti se lahko razlikujejo od videza dejanskega izdelka.

Izvirni prirocnik je v nemskem jeziku. Druge razliCice prirocnika so prevodi iz nemscine.

2. Varnost uporabnika

AOPOZORILO! Prosimo, preberite vsa varnostna opozorila in vsa navodila.
Neupostevanje opozoril in prirocnika lahko povzro¢i hude poskodbe ali smrt.

Izraza »enota« in »izdelek« v opozorilih in priro¢niku se nanasata na < Skladi$¢no
polico >.

a) Uporabnigki priro¢nik shranite za poznej$o uporabo. Ce enoto posredujete
tretjim osebam, ji priloZite tudi priro¢nik.

b) Embalazni elementi in majhni montazni elementi morajo biti shranjeni na
mestu, ki ni dostopno otrokom.

c) Priprevozu in premikanju izdelka z mesta skladis¢enja na mesto uporabe je
treba upostevati varnostne in zdravstvene ukrepe za rocno rokovanje, ki
veljajo v drzavi, kjer se enota uporablja.

d) Prepovedano je posegati v zasnovo enote, da bi spremenili njene parametre
ali strukturo.

e) Najvecja dovoljena obremenitev se ne sme prekoraciti.



f)  V primeru poskodbe ali unic¢enja enega od elementov izdelka ne smete vec
uporabljati.

g) Tezo bremena enakomerno porazdelite po celotni povrsini polic.

h) Enota mora biti postavljena na ravno povrsino, ki lahko prenese tezZo izdelka
in predmetov, ki so na njej postavljeni.

i) Nikoli ne plezajte na izdelek ali stopite nanj.

j)  lzdelka ne postavljajte v prostore z visoko vlaznostjo.

k) Enote ni dovoljeno uporabljati za shranjevanje Zivil brez posode, zdravil in
drugega farmacevtskega blaga, eksplozivov ali nevarnih snovi.

I) lzdelek je namenjen samo za domaco uporabo.

m) Opozorilo: Pri montaZi stojala na steno uporabite samo pritrdilne ¢epe in
vijake, ki so primerni za vrsto stene in tezo stojala z obremenitvijo.

n) Opozorilo: Pri namescanju stojala na steno pazite, da ne vrtate skozi
elektri¢ne Zice ali komunalne cevi (npr. vodovodne) v steni.

&Opozorilo! Ceprav je bila enota zasnovana varno, z ustreznimi zas¢itnimi ukrepi
in kljub uporabi dodatnih funkcij, ki zagotavljajo varnost uporabnika, Se vedno
obstaja majhno tveganje za nesreco ali poSkodbo pri rokovanju z opremo. Pri

uporabi enote sta zelo priporocljiva previdnost in zdrav razum.
3. Sestavljanje izdelka

Pri sestavljanju izdelka priporo¢amo nosenje zascitnih rokavic.
Orodja za montaZo, tj. kladivo in izvija¢, niso priloZena.
Izdelek se lahko po Zelji pritrdi na steno v skladu z varnostnimi predpisi. Opomba:

Izdelek ne vklju€uje kompleta za montaZo na steno.

&Opozorilo! Med sestavljanjem uporabite gumijasto kladivo, da preprecite
poskodbe!

&Opozorilo! Risbe za sestavljanje izdelka najdete na koncu prirocnika, na straneh:

4. Cis¢enje in vzdrZevanje



enje povrsin uporabljajte samo nekorozivna sredstva.
enje uporabite mehko, vlazno krpo.

O O



ELEMENTI KOMPLETA KOLICINA

A 5
B 8
C 10
D 10
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MOTOR TECHNICS

Umwelt — und Entsorgungshinweise

Hersteller an Verbraucher
Sehr geehrte Damen und Herren,

gebrauchte Elektro — und Elektronikgerate diirfen gemaB europdischer Vorgaben [1] nicht zum unsortierten Siedlungsabfall
gegeben werden, sondern miissen getrennt erfasst werden. Das Symbol der Abfalltonne auf Radern weist auf die Notwendigkeit
der getrennten Sammlung hin. Helfen auch Sie mit beim Umweltschutz. Sorgen Sie dafiir, dieses Gerat, wenn Sie es nicht mehr
weiter nutzen wollen, in die hierfiir vorgesehenen Systeme der Getrenntsammlung zu geben.

In Deutschland sind Sie gesetzlich [2] verpflichtet, ein Altgerdt einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung
zuzufiihren. Die offentlich — rechtlichen Entsorgungstrager (Kommunen) haben hierzu Sammelstellen eingerichtet, an denen
Altgerate aus privaten Haushalten ihres Gebietes fiir Sie kostenfrei entgegengenommen werden. Méglicherweise holen die
rechtlichen Entsorgungstrager die Altgerate auch bei den privaten Haushalten ab.

Bitte informieren Sie sich iiber lhren lokalen Abfallkalender oder bei lhrer Stadt — oder Gemeindeverwaltung liber die in lhrem
Gebiet zur Verfiigung stehenden Méglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgeraten.

[1] RICHTLINIE 2002/96/EG DES EUROPAISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES
UBER ELEKTRO — UND ELEKTRONIK — ALTGERATE
[2] Gesetz iiber das Inverkehrbringen, die Riicknahme und die umweltvertrigliche Entsorgung

von Elektro — und Elektronikgeriten (Elektro — und Elektronikgeritegesetz — ElektroG).

Utylizacja produktu

Produkty elektryczne i elektroniczne po zakonczeniu okresu eksploatacji wymagaja segregacji i oddania ich do wyznaczonego
punktu odbioru. Nie wolno wyrzuca¢ produktéw elektrycznych razem z odpadami gospodarstwa domowego. Zgodnie
z dyrektywa WEEE 2012/19/UE obowiazujaca w Unii Europejskiej, urzadzenia elektryczne i elektroniczne wymagaja segregacji
i utylizacji w wyznaczonych miejscach. Dbajac o prawidtowa utylizacje, przyczyniasz si¢ do ochrony zasobéw naturalnych
i zmniejszasz negatywny wptyw oddziatywania na srodowisko, cztowieka i otoczenie. Zgodnie z krajowym prawodawstwem,
nieprawidtowe usuwanie odpadow elektrycznych i elektronicznych moze by¢ karane!

For the disposal of the device please consider and act according to the national and local rules and regulations.

CONTACT

expondo Polska sp.z o.0. sp. k.

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7
66-002 Zielona Géra | Poland, EU

e-mail: inffo@expondo.com

expondo.com






